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1. MosicHuTEJbLHAA 3AMMUCKA



1.1. lenu u 3aga4u AUCHUTLIAHBI

JucuumnuHa «JIekcuKonorusi mepBoro HHOCTPAHHOTO SI3bIKa» BXOAUT B 0a30BYIO 4acThb
[Tpodeccuonansuoro mucrurmuima OOIT BIIO mo cnemmansnoctu 45.05.01  «IlepeBom u
MEPEBOIOBE/ICHUE.

Ilpeomem xypca — TeopeTHUECKHE 3HAHUS O CHCTEMHOM OpraHHU3aliH JEKCHYEeCKOIro U
(pazeosorn4eckoro coCTaBa aHIIIMUCKOTO SI3bIKA.

Ilenv xypca — dopMHupOBaHHE Yy CTYAEHTOB TEOPETHMYECKHX 3HAHUW O CUCTEMHOMH
OpraHM3aly JIEKCMYECKOro M (pa3eojOTHUYEeCKOro COCTaBa aAHTIIMHCKOrO  si3blka U
O0COOCHHOCTSIX €ro (HOPMHUPOBAHWS U TTOTIOTHCHHSL.

HJ’ISI 9TOI'0 H606XO,Z[I/IMO PELIMTH CICAYIOIIUE OCHOBHBIE 3aJa4YM Kypca:

1. pacckazaTe cTyleHTaM O MeCT€ M pOJIM SI3bIKO3HAHUS B pALy APYrHX
¢bunonornyeckux u cMekubIx qucuumine (OITK-3, ITK-6);

2. pacKphITh Iepel CTyIEeHTaMH CyYTb CHUCTEMHOrO0 M CTPYKTYPHOTO MOJXOJa K
onucanuio s3bika auctuiuind (OIMK-3, T1K-6);

3. mpHOOLIUTH CTYAEHTOB K CAMOCTOSITEIbHOMY YTCHHIO JIMHTBUCTHYECKOW
JIUTEPaTyphl, OOBbSICHUTH IMPUHIUIIBI UCIIOIb30BAHUS annapara JIMHIBUCTHKHU U €€
METOJIOB B CAMBIX Pa3HbIX TyMaHUTApHBIX o0OiacTsax aucuuiuind (OI1K-3, TTK-6);

4. TO3HaKOMHMTb HMX C OCHOBHBIMM METOJaMH U MpUEMAMM JIMHTBUCTUYECKOIO
aHaJIM3a TEKCTa Ha pa3HbIX YPOBHAX ero mnpencrasieHus aucuumimd (OIIK-3,
I1K-6);

5. Hay4yHuTb CTYJIEHTOB HCIOJb30BaTh CBEJCHHUS O CHUCTEMHBIX U CTPYKTYPHBIX
0COOEHHOCTSIX f3bIKa MPU U3YYEHUH KOHKPETHBIX s3bIKOB aucuuiuinH (OIIK-3,
I1K-6);

6. Hay4yuTh MOJB30BAThCA CIPABOUYHUKAMH, CIOBapIMH W 0a3aMu JaHHBIX, Kak
MeYaTHBIMH, TakK U 3JeKTpoHHbIME auctuiuind (OITK-3, TTK-6).

Hucuunnuna  «Teopernueckas JIEKCUKOJIOTHSI [IEPBOTO MHOCTPAHHOI'O  S3bIKA!
AHIMIMMCKUN SA3BIK» BXOAUT B 0a3oByro uacTh [IpodeccuonanpHoro mukna aucuumind OOIT
BIIO no cnenuansroctr 45.05.01 «IlepeBon m nepeBogoBeneHue». JJucuuminza peanusyercs B
NP xadenpoit Teopuu M MpakTHKH nepeBoja. Jucuurumza yuraercs Ha 2 kypee B 1 (3)
cemecTpe. JJucuuIuiMHa YuTaeTcsl Ha aHIJIMMCKOM SI3BIKE.

1.2. ®opmupyemble KOMIETCHIIMH, COOTHECEHHBIE C IIAHUPYEMBIMHU pE3yNIbTaTaMU OO0 ydeHHs
10 IUCLIMILIMHE

Konw! CopaepxxaHue KoMIeTeHIMIA IlepeyeHb NIaHUPYEMBbIX
KOMIIETeHIIUH pe3yabTaToB 00y4eHHs 110
AUCHHUILINHE
3HamMb:
OIIK-3 CIIOCOOHOCTH MPUMEHSThH 3HAHUE JIBYX
MECTO JIEKCUKOJIOTHH B PAAY
MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JIJISl pEIICHUS




npodeccnoHaNbHBIX 33724

[1K-6

CIOCOOHOCTH pacro3HaBaTh
JIMHTBUCTUYECKUE MapKEPHI
COLIMAJIbHBIX OTHOLLIEHUH U aJIEKBAaTHO
UX UCHOJB30BATH ((POPMYIIBI
IIPUBETCTBHUSI, IPOLLAHMUS,
SMOIIMOHAIBHOE BOCKIIUIIAHUE),
pacro3HaBaTh MapKepbl pe4eBOU
XapaKTEPUCTUKU YEJIOBEKA Ha BCEX
YPOBHSIX SI3bIKa

(DUITOTOTUYECKUX U MHBIX CMEKHBIX
TV CLUTLINH,

OCHOBHBIE METO/Ibl UCCIICAOBAHMUS,
HCIIOJIb3YEMBIE B COBPEMEHHOU
JIEKCUKOJIOTUH;

OCHOBHBI€ 3Tallbl pa3BUTHS
JIEKCUKOJIOTUHU

HanOoJiee akTyaabHbIC MPOOJIEMBI,
KOTOPBIE CTOSIT CETOHS NIepe
JICKCUKOJIOTUCH B T€X 00JIaCTIX,
KOTOPBbIE BaXKHBI JIJIs IEPEBOAUMKA
OCHOBHBIE MTOHSATHUS U TEPMHUHBI
COBPEMEHHOM JIEKCUKOJIOTUU
ymems:

JEMOHCTPHUPOBATh 3HAHUE OCHOBHBIX
[IOJIOKEHUN M KOHIIEIIHI B 00JIaCcTH
001Iero sI3bIKO3HAHMS, TEOPUU U
HCTOPUHM OCHOBHOTO U3y4aeMOr0
sI3bIKa (A3BIKOB), TEOPUU
KOMMYHUKAIUH,;

MPUMEHSTD MTOJTYICHHBIC 3HAHUS B
00JacTi TEOPUU U UCTOPUU
OCHOBHOT'0O M3y4aeMOro 3bIKa U
JUTEPATYPbl, TEOPUU
KOMMYHHUKAINH, (PUITOTIOTHYECKOTO
aHaJIM3a U UHTEPIPETAINH TEKCTa B
COOCTBEHHOW Hay4yHO-
HCCIIE0BATEIIbCKOM eI TeIbHOCTH
enademsn:

0a30BBIMU HaBbIKaMH cOopa 1
aHaJIM3a SI3bIKOBBIX U JIUTEPATYPHBIX
(hakToB, GUIOIOTHUECKOTO aHAIN3a
Y MHTEpIPETaLuU TEKCTa
U3Y4aeMBbIM SI3bIKOM B €r0
auTepatypHoi ¢popme, 6a30BBIMU
METOJIaMH Y NPUEMaMH Pa3InIHbIX
TUIIOB YCTHOW U MUCbMEHHOU
KOMMYHHKAIIUU HAa JAHHOM SI3bIKE

1.3 MecTo TUCHMIUIMHBI B CTPYKTYpe OCHOBHOW 00pa30BaTeIbHON PO PaMMBI




JucuunnuHa «JIeKCHUKOIOorus MepBOro MHOCTPAHHOTO S3bIKa» BXOAMUT B 0a30BYIO 4acTh
[Tpodeccuonansroro mukna aucuumaud OOIT BIIO no cnenuansHocTH 45.05.01 «IlepeBon u
nepeBojoBeneHne». Jucuunauna peanmusyercs B MDOU xadenpoii TEOPUU U IPAKTUKHU
nepeBoaa B nepBoMm (3-M) cemectpe 2 Kypca. JUCHUIIMHA YUTAETCs HA AHTJIMMCKOM S3BIKE.
s
UCIOJIB3YIOT 3HAHMSI, YMEHUS U HABBIKH, MTOJIyYEHHBIE B MPOLIECCE U3YUEHUS TAKUX TUCIUILINH,
kak «[IpakTuyeckuii Kypc OCHOBHOIO HMHOCTPAHHOIO SI3bIKa», «JIMHIBOCTpaHOBEICHUEY,
«BBegenue B 3apyOexHyto ¢unonoruto». Ha 6aze maHHOro Kypca y CTyACHTOB (DOPMUPYIOTCS

HaBBbIKHN HCO6XO,Z[I/IMI)IC JIA ,I[aJ'IBHefIHIGFo OBJIaZICHUSA OCHOBHBIM HMHOCTPAHHBIM SA3BIKOM B XOIC

OCBOCHUA OJUCHUILIIMHBI «JIekcukonorus MEpBOro HMHOCTPAHHOI'O #A3bIKa» CTYACHTBI

HU3YUCHUA TaKHUX JUCHUIIIMH, KaK ((TCOPGTI/I‘-ICCKBJI I'paMMaTUKa OCHOBHOI'O MHOCTPAHHOTO

SA3BIKaA», ((HpaKTI/I‘IeCKaSI CTUJIIMCTUKA OCHOBHOI'O MHOCTPAHHOTI'O SA3bIKa».

2. CTpyKTypa THCHHMILINHBI

OO0mas TpyJOeMKOCTh AWCUUIUIMHEI COCTaBisieT 3 3adeTHHIX eauHuIbl (108 wacom), m3 Hux 22 wac.

neknui, 20 gac. cemrHapoB, 48 4acoB Ha CaMOCTOSATENBHYIO PabOTy CTYAEHTOB, KOHTPOIH - 18 dacos,

JK3aMEH.
No | Paznen Cemect | Bunbl yueOHOM pabOThI, BKIIFOYAs Dopmbl
1/ | AMCUUIUIHHBI p CaMOCTOSTEIbHYIO PadOTy CTYICHTOB U TEKYIIETO
1 TPYIAOEMKOCTH (B Yacax) KOHTpOJIA (TI0
HEJICIISIM),
thopma
MIPOMEKYTOUYH
oi
aTTecTalnuu
Jlekum | Cemunapsl/mpaktuuec | CaMOCTOSATEIb
" KHE 3aHSITHS Has paboTta
1. | Ilpenmer, uenwu, 3 2 -
3a]1a4u, METOJIbI,
MEXTUCITUTLINHAD
HBIE CBSI3U
JICKCUKOJIOTUH
2. | 3aumcTBOBaHUA B 3 2 2 4 Ornenka
AHTJIUHCKOM SI3BIKE paboThI Ha
ceMHUHape,
TIPEJICTABICHU
€ JIoKJIaia
3. | Teppuropuanenas | 3 2 2 4 OueHka
nuddepeHnnaus paboThl Ha
CJIOBapHOTO U ceMuHape,
(b pazeooruuecKor MIPEICTABICHU
0 cocTaBa e JIoKJIaia
AHTJIMHCKOTO




SA3bIKa

4. | 3HaueHuUeE CIIOBA, 6 Ouenka
paboThI HA

POOIEMBI cemmHape,
TNOHCCMHIH 1 BBIMTOJTHCHHE
OMOHHMMHH, TECTOBBIX
poOIEeMBI ajatnm
CUHOHHMMUM,
AHTOHHMHUH,
CEeMaHTHUYECKHUX
noJsieu

5 | IlpobGnemsl 4 Ouenka
CIIOBOOOpPa3oBaHUS paboTHI Ha
, apduxcanms, ceMuHape,

MPeICTaBICHN
KOHBEpCHS, e noKIaza
BTOPOCTETICHHBIC
CIoCcoOBI
o0pa3oBaHMsI CJIOB

6 | CnoBocoueranus u 6 Ornenka

(hpa3eomoTru3MeI paboTHI Ha
CeMHHApe
7 | Jlekcukorpadus 8 Ornenka
paboTsI Ha
ceMHHape,
npe/ICTaBICHH
e IOKJIaja.

8 MeTtonp! 8 Ornenka
JIMHTBUCTHUYECKOTO paboThl Ha
aHanmmsa CEeMHHApe

npe/ICTaBICHH
e IOKJIaja.

9 OCHOBHBbIE YTU 8 Ornenka
o0orareHus paboThl Ha
CIIOBapHOTO CeMHHape
cocTaBa s3bIKa npe/CTaBICHH

€ IoKJIaza.

10 | INpoGnemaTHka 18 TecroBble
Kypca 3aJaHu,

HanvcaHue
KOHTPOJIBHOM

pabortsl, 3aueT
C OLICHKOM,
Hamnucanue 3




pedeparos.

HUTOI'O 22 20 48/18

3. Conaep:xaHnue TUCIHUILTHHBI

1. BBCQ!CHI/IG HpCI[MeT M OCHOBHBIC 3aJayd JICKCUKOJIOTHMH. JIMHIBUCTUYECKHE OCHOBBI Kypca
JICKCUKOJIOTUU: JICKCUKOJIOTUA U APYIHUE pa3acyibl HAYKH O A3BIKE. O6H_[a$[ " 4JaCTHas JICKCHKOJIOTHA.
Teopemqecxaﬂ n IIPpaAKTUYCCKaA JICKCHKOJIOTHs. JIlekcukomorus u TEOpHUA HOMHWHAIIUH.
JIeKCHUKOJIOrn4YecKre HpO6HeMBI B KOHTCKCTC KOMMYHHKaTHBHOﬁ JIMHTBUCTUKU. JIEKCHUKOJIOTUS U
N3YyUCHUC SI3BIKOBOM KapTUHbBI MHPpA aHIJIOTOBOPAINIUX COLIMYMOB. CIIOBO KaK OCHOBHas CIuHNIa
JICKCHYECKON cucTeMbl s3bika. Cl0BO U Mop(beMa. CJ'IOBapHI)II‘/'I COCTaB s3bIK4a, €ro CHCTCMHOCTD.
HpI/IHHI/IHI)I OIMUCAaHUA CJIOBAPHOI'O COCTaBa A3bIKA. MeToap! TEKCUKOJOrNUYECKUX UCCICIOBaHUM.

2 . CnoBoobpazoBanne Mopdomorndecknii coctaB cnoBa. Knaccudukanmst Mmopdpem. CTpyKTypHBIE THTTBI
cnoB. [lpuHnMnel M MeTombl MOP(PEMHOro aHamu3a cjaoBa. Tumbl MOpP(EMHONW YJICHUMOCTH.
CrnoBooOpa3oBaHHe KaK CHCTeMa OTHOIICHWH W CrnocoOOB 00pa3oBaHUS CIOB IO JIEPUBAIMOHHBIM
MogensaM [lonstue nepuBanmoHHoN Mozaenu. IloHsTHE mpou3BOAsAlEd OCHOBBHI. [IpMHUMIIBI U METOABI
JIEpUBALIMOHHOTO aHaiu3a. JlepuBallMOHHAs CTPyKTypa ciioBa. [IpocThle, MpOM3BOAHBIE, CIOKHBIE U
CJIO’KHOTIPOU3BOHBIE ClIOBa. IIpuHLMIBI KiIaccupuKalMy JIEpUBAlMOHHBIX Mogeneil. IlpoGmema
AKTUBHOCTH U MPOAYKTHUBHOCTH CIIOBOOOPAa30BaTENbHBIX CPEACTB. PaszimuuyHble TPaKTOBKH TOHSATHUS
NpOAyKTUBHOCTH. OCHOBHBIE CIIOCOOBI CI0BOOOpa3oBaHMs. MoIEIMpOBaHHBIE M HEMOAEIMPOBAHHbIE
crocoObl  cmoBooOpazoBanus. Addukcanusi. CeMaHTHKa, MHOTO3HAYHOCTh W TMPOTYKTHBHOCTH
adPUKcaTbHBIX JEPUBAIMOHHBIX Mojeneil. [IpuHuunel knaccuukauy JIepUBAIIMOHHBIX ap(PUKCOB.
MHoro3HauHocts W oMoHMMHS addurcoB. KouBepcus. OCHOBHBIE MOJETHM KOHBEPCHM M HX
MPOAYKTUBHOCTh. CnoBocioxeHne. (OCHOBHBIE MOJENH CJOBOCIOXKEHUS W HUX MPOTyKTHBHOCTB.
[Tpunnunel  knaccupuKaMu CIOXKHBIX cyoB. CloXHBIE coBa M cioBocodyeTraHus. CremneHb
MOTHUBUPOBAHHOCTH CJIOKHBIX CJIOB. AKIEHTHBIE W CTPYKTYPHbIE OCOOCHHOCTH CJOXHBIX CJIOB.
AOOpeBuarus. [IpoayKTUBHOCTH IPOLIECCOB aOOpeBHAIMM B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM  SI3BIKE.
Cokpamtenusi. OCHOBHBIE THIIBI COKpAIIEHHMH W HMX HPOLYKTUBHOCTb. BTopocTeneHHble CHOCOOBI
o0Opa3oBaHuMs CJIOB B aHTJIMICKOM si3bike. [le3addukcarus. Jlekcukanu3zarus. CyOcTaHTHBAIIMSL.

3. OCHOBBI JICKCHMYECKOW CEMaHTHKH 3HaueHue cioBa M Mopdembl. CTpyKTypa 3HA4YEHHUsS CIIOBA.

Jlexcndeckoe U rpaMMaTHYECKOE 3HAYE€HUE CII0Ba. J[EHOTaTUBHBIM M KOHHOTATHBHBIN aClEKT CEMAHTUKU
cioBa. [IparmaTuyeckuii KOMIIOHEHT B CEMaHTHKE CJIOBA. McTopryeckass N3MEHYMBOCTh 3HAYEHUS CIIOBA.
OCHOBHBIE THUIIBI U3MEHEHHS JIEKCHUECKOT0 3HaUeHHs B TUaXpoHUU. Pacniipenue u cy)keHHEe 3HaYEHUs.
OcHoBHble BUb! nepeHoca 3HaueHus. [lomncemus. [loHsTre cemaHTHYeCKON (CMBICTIOBOM) CTPYKTYpPHI
cioBa. OTHOIICHUS CEMAHTHYECKOW MPOU3BOMHOCTH. THIBI CEMAaHTUYECKUX CBSI3CH 3HAYCHHA B
CEMaHTHUYECKOM CTPYKType ciioBa. McTopudeckas N3MEHYMBOCTh CMBICIIOBOM CTPYKTYpHI CIOBa, IYTH U
3aKOHOMEpPHOCTH ee pa3BuTus. OMOHUMHS B aHIIIMICKOM si3bIke. lloiHas M 9yacTHYHAs OMOHHMUS.
Knaccupukanuss omoHuMmOB. PasrpanuyeHve mNOIMCEMHUM M OMOHUMHHM. VICTOUHUKM TOSBICHUS
OMOHMMOB. Ponb mapaiurMaTuky U CUHTarMaTHKU B U3YYEHUU CMBICIOBOM CTPYKTYphl ciioBa. IlonsTue
KOHTEKCTa, THUIBl KOHTEKCTOB. KOHTEKCTyaslbHAas BApUATUBHOCTh JIEKCMUECKOIO 3HayeHUs. SIBieHue
cuHoHnMuH. Knaccudukanus cuHoHUMOB. [losHble M yacTu4yHble CHHOHUMBI. CHHOHUMUSI U KOHTEKCT.
OCOOCHHOCTH CHHOHUMHYECKHX PSJOB B  COBPEMEHHOM  aHTJIMHCKOM  sI3bIKE. AHTOHHMUSI.
Knaccugukanust aHTOHUMOB. AHTOHMMHUSI U KOHTEKCT. OCHOBHBIE BHJBI CEMAaHTHYECKHX TPYINIIHPOBOK
nekcudyeckux eauHul. lloHsATHe nekcuko-cemManTmueckoi rpymmbl. CemanTndeckue mnons. [umepo-
TUIIOHUMHUYECKUE TPYTIIIUPOBKHU CJIOB.

4.CBoGosHble crnoBocoyeranust  u _(paseonorus IloHATHE BaJEHTHOCTH CJOBa. BalleHTHOCTS,

COYETaEMOCTh M THIBI KOHTEKCTa. JIMHTBHCTHYECKHE U OKCTPAIMHIBUCTUYCCKHUEC q)aKTOpLI,
OrpaHUYMUBAIOIINEC COUCTACMOCTL CJIOB. OCHOBHBIEC THUIIBI CJIOBOCOYCTAHUI B COBPEMCHHOM aHTJIHICKOM




s3pike. CBOOOJIHBIE W YCTOWUMBBIE cloBocodeTanus. CTPYKTYpHBIE THUIBI CIOBOcOYeTaHud. Mojenb
CJIOBOCOYETAHUS U €€ COOTHOIIICHHE CO 3HAUCHHEM BeIlylero KoMInoHeHTa. [IpeMeT u OCHOBHEIE 33729
¢pazeonornn.  CBoOOAgHBIE  clOBOocoueTaHusi ®  (paseosoruueckue  eAuHUBL.  [Ipobiema
OKBUBAJIICHTHOCTH (Pa3eoNIOTMUSCKIX EIUHHUII U CJOB. [lOHATHE YCTOHYMBOCTH CIIOBOCOYETAHHU.
CreneHb YCTOHYMBOCTH cloBocodeTaHWd. (OCHOBHBIE THIIBI YCTOWYMBBIX  CJIOBOCOYETAHHUH B
COBPEMEHHOM AaHTJIMHCKOM s3bIKe. MIMOMBI W yCTOWYMBBIE CIIOBOCOYETaHUs (Ppa3eorornyeckoro
xapaktepa. OCHOBHbIE THTBI HIUOM. Dpazeonornueckue cpamieHus U (pa3eosOrHuecKe eJINHCTBA.
Opazeonoruyeckue EAWHHUIBI CO CTPYKTypod mpemnokeHus. IlocmoBuubsl U moroBopku. CTpykTypa
CEMaHTHKHU (hpa3eosoruueckux eauHull. [loHATHEe BHyTpeHHeW (QOpMbI (HPa3eoIOTUICCKUX CIIUHHII.
O06pa3HoCTb (pa3eoNorHuecKiux equHrl. MOTHBHPOBAaHHBIE U HEMOTHUBHPOBAaHHBIE (HPa3eoIOTHUECKUE
eqununpl. [Ipobnema mommcemun ¢paseosnornueckux enuHun. CHHOHMMHS H aHTOHHMHUSL B cdepe
AHTITHACKON (dhpazeonorus. CeMaHTHYECKHE  TPYINIHPOBKU (hpazeonornaecKkux SIMHUIL.
Opazeonornyeckue EAMHUIBI U KOHTEKCT. OCHOBHBIE THUIBI OKKa3MOHAIBHBIX MpeoOpa3oBaHUit
(hpa3eosoru3MOB B TEKCTE.

5.00mas xapakTepuCTUKa CJIOBApHOTO cocTaBa [IpHHIUNBI KiaccH(UKAIMA CIOBAPHOTO COCTaBaA.

YCTOMYMBOCT M M3MEHSEMOCTh CIOBAPHOTO COCTaBa s3bika. KadecTBeHHBIE U KOJIUYECTBEHHBIC
WU3MEHEHHS CJIOBAPHOIO COCTaBa. J{MaxpOHHBbIE aCMEKThl M3YYEHHUs CIOBApPHOIO COCTaBa COBPEMEHHOIO
AHTJIMMCKOTO S3BIKA. ApXau3Mbl, HEOJOTHU3MBI, OKKa3MOHAIM3MBL. DTHUMOJIOTHYECKAs XapaKTePUCTUKA
CJIOBapHOTO COCTaBa AHTJIMHCKOro sA3biKa. CJoBa aHIJIOCAKCOHCKOTO MPOUCXOXKIACHUS B COBPEMEHHOM
AHTTTUHCKOM SI3bIKE. 3aMMCTBOBAHHUS M3 PA3NIMYHBIX S3BIKOB W MPOOJeMa SI3BIKOBBIX KOHTAaKTOB. Bumbl
3alMCTBOBaHUH. AcCCUMMIISIIIMSA 3auMcTBOBaHmWi. Bunbl accummmsuuu. [lomHas u  yacTudHas
accummsaus. ConnanpHas quddepeHuays cIoBapHOrO COCTaBa COBPEMEHHOTO aHTIMICKOTO S3BIKA.
Krnaccudukarys cIoBapHOTO COCTaBa 10 KOMMYHHKATHBHBIM cepam. JIuteparypHas U HEHOpMAaTUBHAs
nekcuka. OOmeynoTpeOuTeNnbHas | CHOClUaNbHAs JIeKCcuKa. TepmuHosorus. OCHOBHBIE MYTH
oborareHns CIOBapHOTO COCTaBa. 3aMMCTBOBaHHS Kak CHOCOO TOTOTHEHHS CIOBApHOTO COCTaBa
AHTJIMACKOTO s3bIKa. Pa3BUTHE CEMaHTHUYECKOH CTPYKTYpBI CJIIOB KakK CIIOCOO OOOTaIlCHHS CIIOBApPHOTO
coctaBa aHrnmiickoro s3pika. CioBooOpa3oBaHHMe W (pa3oo0pa3oBaHHWE KaK CIIOCOOBI TOMOIHEHUS
CJIOBApHOTO COCTaBa COBPEMEHHOI'O AHTJIMHCKOrO si3bIKa. AKTHUBHAS JICKCHUECKas W (Ppa3eoioruyeckas
HOMUHAITUS B COBPEMEHHOM aHTJIMACKOM SI3BIKE.

6.TepputopranbHast  nuddepeHnranus  cIoBapHOTO  cocTaBa  TeppUTOpHH  PACIpOCTpaHEHUS

aHrmicKoro si3bika. Cepsl pacpocTpaHeHUs! aHTIIMHCKOTO sS3bIKa B COBpEMEHHOM MHpe. JIlekcuueckue
0COOEHHOCTH OpMTAHCKOTO BapHaHTa AHTIMMCKOTO s3bIKa. JIeKCMueckrne OCOOEHHOCTH AaHITHICKOTO
s3pika B Ulornanauu m Yoamece. Jlekcuueckne 0COOCHHOCTH aMEPUKAHCKOIO BapHaHTa aHTJIMHCKOIO
a3bIka. COMOCTaBUTENbHBIE CTPYKTYPBI CJIOBAPHOTO COCTaBa B OPUTAHCKOM M aMEPHUKAHCKOM BapHaHTax
AHIJIMKACKOTO s13bIKa. JIekcuueckue 0coOeHHOCTH aHMIMICKOro s13bika Kanaasl, ABcTpanuu.

7.0cHOBBI aHTAMiicKoi Jnekcukorpaguu [Ipenmer u 3agaum sekcukorpaduu. OCHOBHBIC MPHHIHITEI

KJIaccu(UKaMU cloBapel. DHUMKIONEIUYECKUE U IMHIBUCTUYECKHE clloBapy. IlepeBoiHbIE M TOJIKOBBIE
CIIOBapH, UX HCIIOJIb30BaHWE B IPAKTHKE H3Y4YCHUS! AaHINMICKOro ss3bika. OOmue M crenuanbHble
cioBapH, uiaeorpaduueckue cioBapu. OCHOBHbBIE PUHIIMIIBI COCTaBIeHUs cioBapeid. [IpuHImIel 0TOOpa
CJIOB B CJIOBapsX Pa3HbIX THNOB. Buasl nHpOpMaLuK B CIOBapHOH cTaThe: ceMaHTHUECKasi HHGOopMays,
KOTHUTHBHasT wuHpopmanus, uHpopMaus o0 ymorpebieHnu sekcndyeckux enuHui. CTpykrypa
cioBapHOi ctaThi. OCHOBHBIE BHIBI AeduHuIMi. WMnmocTpupoBaHHBIE TPUMEPHl U KOMMEHTapHid B
CIOBapsX pasHeIX TUNOB. OCHOBHBIE CIIEIUANIBHBIE CIIOBAPH COBPEMEHHOIO AHIVIMHCKOrO S3bIKa
(cuHOHMMUUECKHE, (Pa3eONIOTHUECKUE, STUMOJIOTHYECKHE, CIIOBAPH aHTOHHMOB, CIIOBApU COYETAEMOCTH,
uaeorpaduyeckue CIoBapH, CIIOBAPH HEOJOTU3MOB, CJIOBapH ciieHra U Ap.). OcoOEHHOCTH CIOBAapHBIX
cTaTell CHenualbHBIX CclioBaped. YueOHas Jekcukorpadus, ee 1enmm W 3amaud. Hawmbonee
yIIOTpeOUTENBHBIE TOJIKOBBIE ydeOHBbIe ciioBapu. CTPyKTypa CJIOBapHOW CTaTbu B y4eOHBIX CIIOBapsX
AHTJIMKACKOTO sI3bIKa, 0coOeHHOCTH Aeduuuimid. Mudopmamust 06 ynorpebieHnn JeKCHYECKUX INHUILL B
aHrmiicko ydeOHoW nekcukorpaduu. lcnonp3oBaHue ydYeOHBIX CIIOBapei MpPU CaMOCTOSTEIbHOM
paboTe HaJ SI3BIKOBBIM MaTepHATIOM.



4. QOopa3oBaTejibHbIE TEXHOJOTHH

Nudopmanuonubie U
Buabl yueoHoi dopMmupyemsblie

HaumeHoBaHue pa3aeia o0pa3oBaTe/ibHbIE
padoThI KOMIIETEHIIM U
TeXHOJIOTHH
2 3 4 5
IIpenmer, nenu, 3amadm, Jlexmms 1. OIIK -3, TIK-6 BBonnas nexuus ¢
METOLEI HCIIOIb30BaHUEM
9

BHICOMAaTEPHAIIOB

MEXTUCITUTUTHHAPHBIC

CBs3H JICKCUKOJIOTHH.

KoncynstrpoBanue u
MIPOBEpKa TOMAIIHUX

CamocTosTenbHas 3a7aHHi IOCPEICTBOM
pabora 3JIEKTPOHHOM IIOYTHI
3anMCTBOBAaHUA B Jlexmus 2. OIIK -3, I[IK-6 [IpoGnemHuas nexuus.
AHTJIMACKOM S3BIKE
Cemunap 1.
PasBepHyTas OGecena c
00CYyKICHHEM JO0KJIa A,
Hayunas nuckyccus,
00CyKIeHHE JOKJIaa.
CamocrosTenpHast
pabora.
KoncynbTipoBanue u
IIPOBEPKaA JIOMAITHUX
3a/IaHUM ITOCPEICTBOM
3JIEKTPOHHOM MOYTHI.
TeppuropuanbHas Jlexrus 3. OIIK -3, [1IK-6  |[IpoGsemHast JEKITHSL.
nuddepeHnuaus
CJIOBApHOIO U
¢pazeonormueckoro Cemunap 2..
COCTaBa aHTJIMMCKOTO Passepryras 6ecena ¢

o0CyKIeHHEM JOKIIa/Ia.
s3bIKA.

Huckyccus.




CaMocTosTenbHas

pabora.
[ToaroToBka K 3aHSTHIO C
HCHOJIb30BaHHEM
3JIEKTPOHHBIX THTEpHET-
pecypcoB.
3HaYeHHE CIIOBA. Jlexmms 4. OIIK -3, TIK-6  |I[IpoGiemHast JeKIIHSL.
[TpoGiieMbl mosICEMUN |1
OMOHHMHUH.
Jlekmus 5.
[Tpo6ieMbl CHHOHUMHH, Jlexnus-kondepenums.
AHTOHUMUH,
CEMaHTHYECKHUX MOJEH. Jlexuus 6.
O030pHast JIeKIIHs.
Cemunap 3.
PasBepnyras 6ecena c
Cemnnap 4. 00CYkKIEHHEM JIOKIIAI0B.
PasBepnyras Gecena c
00CyXJIeHHEeM JOKIIAI0B.
CamocrosTenpHast Huckyccusi.
pabora.
ITonroroBka Kk 3aHITHIO C
HCIIOJIb30BaHUEM
JJIEKTPOHHBIX PECYPCOB;
KOHCYJIFTHPOBAaHHUE U
IIPOBEPKa JIOMAITHUX
3a/IaHUM TTOCPEICTBOM
3JIEKTPOHHOH MOYTHI.
IIpo6membr Jlexmusga 7. OIIK -3, TIK-6 Jlexmmsi-uadopmarus.
CJI0BOOOPA30BaHMS.
Addukcarnms.
Jlexmus 8.

[IpobneMHuast JeKITH.




Kousepcus.

Bropoctenennsie criocoOnr |JIexmmst 9.
CIIOBOOOpA30BaHMS. JlucKyccus.
Cemunap 5.
Huckyccus.
PasBepnyras 6ecena u
oOcyXJeHHe JOKIaa.
CamocrosiTenbHast
pabora.
IToaroroBka K 3aHATHIO C
UCIIOJIb30BaHHEM
3JIEKTPOHHBIX PECYPCOB,
KOHCYJIIbTUPOBAHUEC U
MIPOBEPKA JOMALITHUX
3a1aHUM TOCPEICTBOM
3JIEKTPOHHOW MOYTHI.
CrnoBocoueTanus u Jlexrus 10. OIIK -3, 1IK-6  (I[IpoGnemHast JEKITHsL.
(b pazeonoru3mel.
Jlexmua 11.
PasBepnyras O6ecena o
NIpeIBapUTEIHHO
MIOJITOTOBJIEHHBIM BOIIPOCAM.
Cemunap 6.
Huckyccus.
Cemunap 7.
Muckyccus.
CamocTosTenbHas
pabora.

[TonroroBka Kk 3aHATHIO C
HCIIOJIb30BaHUEM
JIEKTPOHHBIX PECYPCOB,




KOHCYJBTUPOBaHUE U
IIPOBEPKa TOMAIITHUX
3aIaHUN ITOCPECTBOM
3JIEKTPOHHOU MOYTHI.

7. |Jlexcukorpadus. OIIK -3, I1K-6
CemuHap 8.
PasBepnyras 6ecena c
o0cyXKIeHreM JOKIIa/Ia.
CamocrosiTenbHast
pabora. ITonroroBka K 3aHITHIO C
HCTIONTb30BaHUEM
ANIEKTPOHHBIX PECYPCOB.
8. |Mertonsl OIIK -3, I[IK-6
JIMHTBUCTHUYECKOTO
aHam3a.
Cemunap 9.
OO6cyxeHue ToKIaaa.
CamocrosiTenbHast
pabora
[ToaroroBka Kk 3aHATHIO C
UCIIO0JIb30BaHUEM
AIEKTPOHHBIX PECYPCOB.
9. |OcHOBHBIC ITyTH Cemunap 10. OIIK -3, IK-6  |Pa3BepHyTast IUCKyCCHS C
06O0TAIIEHNs CIOBAPHOTO obcyiKIeHHeM 0Kz,
COCTaBa sI3bIKA.
CamocTosiTenbHas
ITonroroBka K 3aHIATHIO C
pabora. UCIIOJIb30BaHUEM
AIEKTPOHHBIX PECYPCOB.
10. |[IpoGnemaruka Kypca. CamocrosTenbHast OIIK -3, TIK-6  |TecroBsle 3aaanHus,
pabora. HaIMCaHUe KOHTPOJILHOM

paboThI, HaMCaHUE
pedeparos.




OcHoBHast ¢opMa OpraHuM3aIldd AyTUTOPHOW pPabOTHI — JIEKIIMHA Pa3HBIX THIIOB. IpPOOJIEMHAs,
BU3yaJIbHAs, JIEKIHsI-Oece1a, JISKIUsI ¢ MPUMEHEHHEM TEXHUKH OOpaTHOW CBSI3W (MHTEPAKTUBHAS JTOCKA,
MIPOEKTOP).

CeMuHapcKue 3aHITHSI TPEICTABISIOT COOOW pa3BEepHYTYIO Oecely Ha OCHOBAaHMHU IUIAaHA,
MPEIOKEHHOTO MPEIOoIaBaTe/IeM.

KonTposib moOHMMaHMsT M yCBOEHHS CTYJEHTAMU MaTepuaia Kypca MPOUCXOAUT Ha
CEMUHAPCKHUX 3aHATHUSIX, KaK NPaBWIO, B (HOPME OKIAMa-TPE3EHTAIIMK [0 TeMeE; Pa3BEPHYTOM
Oecenpl HAa OCHOBAaHHWHM IUIAHA, MPEIOKEHHOTO IMpEroaaBaTeieM; BBICTYIUICHHH M JOKJIAJI0B IO
n30paHHOl TpoOsemMe. BaxkHast posib OTBOJMTCS HCIOJIB30BAHUIO WH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH |
MYJIBTUMEINHHBIX CPEICTB OOyUESHHS.

KpI/ITepI/II/I OLICHKU: TIOJHOTA PACKPBLITUSA TCEMbI, KOPPCKTHOCTH HCIIOJIb30BaHHWA MCETOOOB U
MPEACTaBJICHHBIX BBIBOJOB, YMCCTHOC HCIIOJIB30BaHHUEC TECPMHHOJIOTUH, HUCIIOJIB30BAHUE HMCTOYHUKOB U
JIATEpPATyphbl, HE BKJIFOUEHHBIX B OCHOBHOM CIIMCOK, B TOM YHUCIJIC, JIUTCPATYPHI Ha PASHBIX MHOCTPAHHLIX
A3bIKAX, KAYECTBO OTBETOB HA BOIIPOCHI ayAUTOPHH, CO6J'IIOZ[6HI/IC periiaMEenTa Npe3CHTalU.

5. OueHka WIAHUPYEMBbIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHs
5.1. CucreMa oLeHUBaHMSL.

Texymmid KOHTPOJIb yCIEBAEMOCTH CTYJIEHTOB MPOBOAUTCS B (hopMe: ONMpoc HAa CEMHUHAPCKHX
3aHATHAX (5 3aHATHH - 5 0aUIOB MAakCUMyM Ha Ka)JIOM, UTOTO MakCUMyM 25 OamioB), JOKIaaa-
npeseHTanuu (5 O0ayuioB MakcuMmyM), 3 pedepara mo mpobiremam Kypca (MakcumanbHO — 10 GaytoB
Kaapii, Bcero 30 6amioB). MakcuManbHOE KOJIHUYECTBO 0AIIOB 3a paboTy B cemecTpe — 60.

[IpomesxyTouHas arrectaiysi NpoBoauTcs B Gopme 3a4uéra. s monydeHus 3a4éra He0OX0AUMO
noryduTh MUHEMYM 20 6aimoB u3 40. Kak MOXHO BHIIETh, TIO pe3yJbTaTaM padOThl B CEMECTPE CTYACHT
MOXKET HaOpaTh HEOOXOIUMbIE OaUIbl, HO JJIS MOJYYEHHUs BBICOKOTO Oayuia eMy HeoOXOJIMMO, KpoMe
3TOr0, CIIaTh 3a4YeT B TPAAUIMOHHON (opMme. Eciin cTyneHT He HaOpan HeoOXOAUMOTO JJisi BHICTABJICHUS
YIOBJIETBOPHUTEIbHON oOlleHKH KommdectBa OamoB (50 w3 100), To OH 00s3aH TPEABIABUTH
COOCTBEHHOPYYHO HANMCaHHBIE TMOAPOOHBIC KOHCIEKThI y4eOHONH W HAy4yHOH JMTEpaTyphl,
pacKphIBaIOIINE CONEpKaHue Bcero Kypca (1o TeMaM 3asBIEHHBIX JIEKIUH). ToIpKO Mpu 3TOM yCIOBHU
CTYJICHT IOJIyYaeT YAOBJICTBOPUTEIbHYIO OIICHKY (50 OaioB).

[TomyueHHBIN COBOKYIHBIN pe3yibTaT KOHBEPTUPYETCS B TPAJULIUOHHYIO LKAy OLEHOK U B
miKaixy oneHok EBpormeiickoii cucTeMsl mepeHoca W Hakoruienusi kpeauros (European Credit Transfer
System; naee — ECTS) B cooTBeTCTBUY ¢ TaOIUIICH:

100-
O0aJlsIbHAS TpannuuonHasi mKana Hlxana ECTS
nmKajia
95-100 A
Oawizgiz
83-94 B
3auTeHo
68 — 82 Xoporio Cc
56 — 67 Y 10BIETBOPUTENBHO D




50 -55 E

21-49 FX
HeynosnerBopurenbHo He 3aureno

0-20 F

5.2. Kputepuu BBICTaBICHUS OLEHKH 110 JUCIUILINHE

Banawl/
IMIxkana
ECTS

OneHka mo JUCHUILINHE

Kputepun oneHkn pe3yabTaToB 00y4eHHS 110
AUCUHUILIMHE

100-83/

AB

«OTIUIHO»/
«3a4TCHO (OTIIUIHO)»/

«Ba4YTCHO»

BricTaBmsiercst o0y4aroniemycsi, € OH TITyOOKO H
MPOYHO YCBOMJI TEOPETUUYECKUN M MPAKTUIECKUI
Marepual, MOXKeT IPOJIEMOHCTPHPOBATD 3TO Ha 3aHATHIX
U B X0JI€ TPOMEKYTOYHOH aTTeCTAIHH.

OO0yJaromuiicss HCUEPIIBIBAIONIE U JIOTHYECKH CTPOHHO
u3jaraeT y4eOHbIN MaTepuall, yMeeT YBSI3bIBATh TCOPHUIO
C TIPaKTHUKOM, CTIPABIIAETCS C PEIIEHHUEM 3aj]lau
npodeccuoHaNbHON HANIPaBJIEHHOCTH BBICOKOTO YPOBHS
CJIOKHOCTH, ITPaBUJILHO 00OCHOBBIBAET IIPUHATBIC
peLeHHMS.

CB000IHO OpHUECHTUPYETCS B yueOHOU
npohecCHOHATBHOM INTEPATYPeE.

OreHKa N0 AUCIUITIIMHE BBICTABISIOTCS 00YYatoeMycst
€ YYE€TOM pe3yJIbTaTOB TEKYIIEH U MPOMEKYTOUHOM
aTTecTaluy.

Komnerennuu, 3akperi€Hable 3a TUCIUILTHHOH,
c(hopMHUPOBaHbI HA YPOBHE — «BBICOKHUI.

82-68/

«xopotoy/
«3a4TeHO (XOPOIIIO0)»/

«3a4TCHO»

BrictaBnsiercst oOyuaromemMycsi, €CiId OH 3HaeT
TEOPETUYECKUN U MPAKTUYECKUHA MaTepUall, TPAMOTHO U
IO CYIIECTBY M3JIaraeT ero Ha 3aHATHSX U B XOJIe
MIPOMEKYTOYHOM aTTEeCTAlMH, HE JOMyCKas
CYILIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH.

OO0yyaromuiicss IpaBUIHLHO MPUMEHSET TEOPETHIECKHE
TIOJIOXKEHUS TIPH PEIICHUH NMPAKTHIECKUX 33124
npodecCHOHANBHON HANIPABICHHOCTH Pa3HOTO YPOBHS
CJIOKHOCTH, BJaJieeT HEOOXOAMMBIMU JIJISI TOTO
HaBBIKAMH U IPUEMaMHU.

JlocTaTouHO XOPOIIO OPHEHTHPYETCS B YIEOHOH H
npodeccuoHANBHON JInTeparype.

OrneHKa Mo JUCIIUILUIMHE BEICTABIISIOTCS 00yJaroeMycs




C Y4ETOM pe3ysIbTaTOB TEKYIIEH U MPOMEKYTOUHOM
aTTecTaluy.

Komnerenuuu, 3akperi€HHbIe 3a JUCITUTIITUHOM,
c(hopMHPOBaHKI HA YPOBHE — «XOPOIIHII.

67-50/

D,E

«y,I[OBJ'ICTBOpI/ITCJ'IBHO»/

«3a4TEHO
(YIOBIIETBOPUTENHHO)»/

«3adTCHO»

BricTaBmsiercs o0ydaromieMycsi, v OH 3HaeT Ha
06a30BOM ypOBHE TEOPETHUECKUHN U MMPAKTHIECKAN
MaTepua, J0MyCcKaeT OT/ICBHBIC OIUOKU TIPU €T0
M3TI0KEHUH Ha 3aHATHUSIX U B X0JI€ TIPOMEKYTOTHOMN
aTTeCTalUH.

OO0yJaromuiicss UCTIBITHIBAET OIPEICIEHHBIE
3aTpyIHEHHS B IPUMEHEHHH TCOPETHUECKHIX ITOJIOKEHHUN
IIPY PeIIEHUH PAKTHYECKUX 3a1a4 IPOPecCHOHAIBHON
HaIlpaBJICHHOCTU CTAHJAPTHOI'O YPOBHS CJIIOKHOCTH,
BJIAJIEET HEOOXOAUMBIMHU IS 3TOTO 0Aa30BBIMU HABBIKAMU
Y IpUEMaMHU.

JleMOHCTpHpYeT TOCTaTOYHBIA YPOBEHD 3HAHUS yUeOHOM
JUTEPATYpPHI IO TUCLIMILUINHE.

OrneHKa N0 AUCLUITIMHE BBICTABISIIOTCSA 00YJaromeMycs
C y4€TOM pe3yJIbTaTOB TEKYILEH U IPOMEKYTOUHON
aTTecTaluu.

Komnerennuu, 3akperiéHHbIe 3a TUCIUTLTHHOM,
c(hopMUpOBaHKI HA YPOBHE — «IOCTATOYHBIN).

49-0/

F,FX

«HCY}IOBJ’ICTBOPHTGHBHO»/

HEC 3a4TCHO

BricraBnsercst oOyuaromemycs, €clii OH He 3HaeT Ha
0a30BOM ypOBHE TEOPETHUYECKUI 1 MTPAKTUUECKUI
MaTepHall, JOIMyCKaeT rpyOble OMIMOKH IIPH ero
M3JI0’KEHUH Ha 3aHATHUSX U B X0J1€ IPOMEKYTOUHOMN
aTTeCcTaluy.

OOyuaronuics HCIBITHIBAET CEPhEZHBIC 3aTPYAHEHUS B
MPUMEHEHUH TEOPETUUECKUX MOJI0KEHNN TIPU PELIEHHN
MPaKTUYECKUX 3aa4 MpopecCHOHATEHON
HaIpaBJIEHHOCTH CTAHAAPTHOTO YPOBHS CIOXKHOCTH, HE
BJIaJieeT HEOOXOAMMBIMU JIJIsl STOTO HaBBIKAMU U
npuémMamu.

JemoHcTpupyeT pparMeHTapHbIe 3HAHUS Y1eOHOH
JIUTEPATYPBI 110 TUCLUILIUHE.

OrneHka 1o AUCIUTUTHHE BBICTABIISIOTCS 00yJaromeMycs
C YYETOM pe3yJIbTaTOB TEKYIIEH U MPOMEKYTOUHOU
aTTecTaluy.

KomneTeHnnn Ha ypoBHE «IOCTaTOYHBIINY,
3aKpeIUIEHHbIE 3a JUCIHUITIMHOMN, He CHOPMHUPOBAHBI.




5.3.0uenounsie  cpeActBa  (Marepuanbl) Ui TEKYIIET0  KOHTPOJNS  yCHEBaeMOCTH,
HPOMEKYTOYHON aTTECTANH O0YYAIOIIUXCSI IO TUCIUIITHHE

Hwuxe npuBomATCSs KOHTPOJIBHBIC BOIPOCHI, 00pa3Ibl JOMAITHUX paboT, TeMbl pedeparos,
oOpasell UTOrOBOW KOHTPOJIBHON pabOThI, KOTOPBIE MOTYT HCIIOJIE30BAThCS JUIS OICHUBAHHS YPOBHS
YCBOCHHUS Marepuaia mo Kypcy «TeopeTnyeckue OCHOBBI (hpa3eosioruid OCHOBHOTO WHOCTPAHHOTO SI3bIKa
(aHTITIHACKI )»

KoHTponbHbIE BONIPOCH
1. The subject-matter and aims of English lexicology.
2. Phraseology as a subsystem of language and a self-contained branch of linguistics.
3. The links between lexicology ( phraseology )and other branches of linguistics.
4. The morphemic composition of words.
5. Productive means of word-formation in modern English.
6. Non-productive means of word-formation in modern English.
7. Word-meaning and its components, types of meaning.
8. Polysemy and homonymy.
9. Word-meaning in syntagmatics and paradigmatics.
10. Synonymy and antonymy.

11. Lexical valency (collocability). Grammatical valency. Different types of word-groups in modern
English.

12. The degree of idiomaticity. Phraseological fusions, phraseological unities and phraseological
collocations.

13. Proverbs and sayings.

14. Semantic structure of phraseological units.

15. Phraseological synonyms and phraseological variants.

16. The contextual use of phraseological units : wordplay.

17. Cultural specificity of phraseology.

18. Interlanguage phraseological correspondences : comparative analysis.
19. Etymology of the English word-stock. Words of native origin.

20. Borrowed words. Assimilation of borrowings.

21. The main sources of native phraseological units.



22. Phraseological units borrowed from other languages.

23. International phraseological units based on universal images (the sources — the Holy Script, ancient
legends and myths).

24. Peculiarities of British English and American English.

25. Classification and types of dictionaries.

OO6pa3zer JoManTHero 3aaaHus

Homamene 3aganus GOpMUPYIOTCA TakK, YTOOBI IOMOYb CTYAEHTY IpopadoTaTh YKa3aHHYIO B
CHHCKe y4eOHO-HayuHyro nutepatypy. Jis storo B8 @OC BKIIOUEHBI AOTIOIHUTEIbHBIE MaTepUAIIBI 110
HEKOTOPBIM pazzaenaM. Hxe npuBoasTCs IpUMepHbIE 00pa3Lbl JOMAIIHUX 3aJaHuil.

1. Translate the phraseological units, giving their literal and figurative meaning.
To nip in the bud, to draw the curtains, to go with the stream (current),to keep the pot boiling, to put a

spoke in smb’s wheel, to sow the seeds of smth, to keep one’s powder dry, to turn inside out, to saddle the
right horse, to throw overboard, to lock the stable door when the steed is stolen, to throw dust into smb’s
eyes, to touch bottom, to add fuel to the flame, to break the ice.

2. Match the beginnings of proverbs in A with the suitable endings in B. Translate the proverbs.

A. Honesty... B....are soon parted
Strike... ...leap
Rome.... ...less speed
A rolling stone... .. lie
Don’t count your chickens... ...is hot
More haste.... ...run deep
A fool and his money... ...1s the best policy
Let sleeping dogs.... ...while the iron is hot
Better late ... ...gathers no moss
Still waters... ...saves nine
Actions... ...saves nine
All is well... ...before they are hatched
A stitch in time... ...wasn’t built in a day
Look before you... ...than never

3. Tryto find English equivalents of the proverbs and phraseological units. There are a few cases
when there are none.

I/Irpa HE CTOUT CBCY; UTPATh C OTHEM, pCUb — cepe6p0, MOJIYaHHUEC — 30JI0TO, Kyﬁ JKEJIE30, ITOKa
TropsA40, CMOTPETE CKBO3b PO30BLIC OUKH, XBAaTAaTbCA 3a COJIOMHUHKY; IIPUBBIYKA — BTOpAasd HaTypa, B
TOCTAX XOpOoIIo, a J0Ma JIy4ll¢C; IJIaTUTh TOM KE MOHCTOﬁ; YUTaTh MCXKAY CTPOK; MCIKAY ABYX OFHefI;



BCTaABJIATH IMAaJIKU B KOJIECA; MEXAY MOJIOTOM U HaKOBaHBHeﬁ; IMaH WK IpoIaJl; HET AbIMa oe3 OT'HA;
Ha3bpIBaTh BCIIM CBOMMH NMCHaMHM,; HC BCC TO 30JI0TO, YTO 6JICCTI/IT; IIonacTh majJbleM B HeObo.

4. What is the origin of the following idioms (the Bible; ancient myths, legends and fables;
Shakespeare)? Expand on the source of origin. Translate the idioms.
To wear one’s heart on one’s sleeve, the Gordian knot, lion’s share, to cry wolf too often, cakes and

ale, hit or miss, filthy lucre, an eye for an eye, feet of clay, pride goes before a fall, the green-eyed
monster, the blind leading the blind, a foregone conclusion, the root of all evil, between Scylla and
Charyhbdis, Platonic love, an apple of discord, to give the devil his due, to turn the other cheek, a good
Samaritan, the last straw, to kill the goose that laid the goden eggs.

O6pa3zel UTOrOBOH KOHTPOJIBHOH paboThI
I. What does semasiology study?

1. What is the origin of the following words? Street, table brother, son, see, hear, bard, physics, scholar,
skirt, judge, justice, violin, machine, tobacco.

I11. What is the British English equivalent? American English: apartment, sneakers, highway, gas, cab,
can, baggage, candies.

IV. Analyze the following homographs. Give the difference in their pronunciation and meaning. Lead,
bow, row, wind, tear, desert, invalid, content.

V. Give the adjectives of Latin origin: fatherly, daughterly, nightly, earthly, mouth, time, sun, sea.
V1. Give the synonyms of the word “walk”

VII. What is the origin of the suffixes and prefixes in the following words? Careful, untrue, ultramodern,
reconstruct, subtropical, underfed, prewar, overeat, understandable.

VIII. What are the types of the word-building in the following words? Fridge, to butle, to water,
uncomfortable, lily-of-the-valley, to quack, fatalism, to book, to buzz, VIP.

IX. Translate the following idioms from Russian into English: cmotpers ckBO3b p030BBIE OYKH, TPECEYb
B KOPHE, XBaTaThCs 38 COJIOMHUHKY, TONACTh MAIbIIEM B HE0O, HTPATh C OTHEM, 3aJHUM YMOM KPETIOK,
npeaaBaTh 3a0BEHHIO, IUIBITh 110 TEYEHHIO, CTABUTH MAJIKH B KOJIECA, YATATh MEXIY CTPOK, OKO 3a OKO,
MOJICTABUTH JIPYTYIO IIEKy, JbBHHAs MOJs, ['OpAMeB ys3ell, IUIATOHMYECKas JIF00OBb, Ha3bIBATH BEIH
CBOMMH UMEHAMH, MTOCIICTHSS KAIUIs, TUIATHTH TOM )K€ MOHETOM.

X. Translate the following proverbs from Russian into English: kyii »ene3o moka ropsiao; e Oyau JIMxo,
IMOKa JIMXO CIIUT, UBIIUIAT 110 OCEHU CYHUTAIOT, KOMY Ha MECTC HE CUAUTCA, TOT )106pa HC HAXHUBET, CYIAT
T0 JIeJIaM, a He T10 CJIOBaM; He 3Has OpoJty, He CyICs B BOAY, pe4b — cepeOpo, MOTYaHUE — 30JI0TO; HE BCE
TO 30JI0TO, YTO GHCCTI/IT; B I'OCTAX XOpo1mio, a JoMa JIydli€; HET AbIMa oe3 Or'HA; B TUXOM OMYTEC 4E€PTHU
BOJATCA, Y AypaKa ACHBI'K JOJIT'O HE ACPIKATCA; BCC XOPOIIO, YTO XOPOIIO KOHYACTCA; IMOCHCIINIID —
JII-O,Z[Cﬁ HaCMCIIMWIIb.

6. YueOHO-MeTOAUYECKOE M HH(POPMALMOHHOE O0ecnieyeHue TUCIUIITTHHBI.
6.1. CiiCOK MCTOYHHKOB U JIUTEPATYPHI
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CoctaB nporpammuoro odecnedennsi (II0), coBpeMeHHBIX MpodeccHoOHATBHBIX 0a3 naHHbIX (B)1n
uHdopmaunoHHo-cupapounsie cucrtem (MCC) (2019 r.)

1. Ilepeuens I1O
Nenn Haumenosanue 10 [IpousBoauTens Croco0
/m pacrpocTpaHeHHS
(ruyenszuonnoe unu
¢c80000HO
Pacnpocmparsiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JIAIEH3UOHHOE
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JINIIEH3UOHHOE
3 Windows 7 Pro Microsoft JIULIEH3UOHHOE
4 AutoCAD 2010 Student Autodesk cBO0OOIHOPACIIPOCTPAHSIE
Moe
5 Archicad 21 Rus Student Graphisoft cBO0OOIHOPACIIPOCTPAHSIE
Mo€e
6 SPSS Statisctics 22 IBM JINIEH3VUOHHOE
7 Microsoft Share Point 2010 Microsoft JIULEH3UOHHOE
8 SPSS Statisctics 25 IBM JIULIEH3UOHHOE
9 Microsoft Office 2013 Microsoft JINIEH3UOHHOE
10 | OC «Anpt O6pazoBanue» 8 000 «bazanet CI1O | nuuen3noHHOe
11 Microsoft Office 2013 Microsoft JINIEH3UOHHOE
12 | Windows 10 Pro Microsoft JIALIEH3UOHHOE
13 | Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JIMIICH3UOHHOE
14 | Microsoft Office 2016 Microsoft JIAIEH3UOHHOE
15 | Visual Studio 2019 Microsoft JIUIIEH3HOHHOE
16 | Adobe Creative Cloud Adobe JIAIEH3UOHHOE
ITepeuyens B/l u UCC
Nenn HammMmenoBanme
/i
1 | Mexnaynapoansie pedepaTuBHbie HayKoMeTpuueckue bJl, mocTymHbie B paMkax
HalMoHaJILHOU noanucku B 2019 r.
WebofScience
Scopus
2 | IIlpodeccronanpuble monHOTEKCTOBBIE b/], MOCTymHBIE B paMKax HAIlMOHAIHHON MOMHICKH B
2019 r.
KypuansiCambridge University Press
ProQuest Dissertation & Theses Global
SAGE Journals
XKypuans Taylor and Francis
3 | IIpodeccronanbHbie MOMTHOTEKCTOBBIE b/l




JSTOR

W3 1anus 1o o0IIeCTBEHHBIM U TYMaHUTAPHBIM HayKam
DnexTponHas 6ubnmoreka Grebennikon.ru

4 | KoMmbIoTEpHBIE CIIPaBOYHBIE MPABOBBIE CHCTEMBI

Koncynsrant Ilmtoc,
["apanT

[IpakTHyeckue 3aHATUSA MO KYPCY MOXKHO HPOBOJUTH ¢ MaKCHUMAaJbHOU 3()()EKTUBHOCTHIO, €CITH
OHH TIPOXOJAAT B MYyIbTUMEIUWHOW ayIUTOPHA BMECTHMOCTBIO OKoJio 60 wemoBek. Iy mpoBemeHuUs
CEMUHAPOB TaKKe HEOOXOJMM KOMIIBIOTEPHBIM KIACC C JOCTynmoM B MHTEpHET M dKpaHOM s
MPOCITYIIMBAHUS ayJJUOMATEPHAIOB U MPOCMOTpa BuAco. HeoOXoauMo Takke HaJM4YWe JOCKH, YTOOBI
MIPEToIaBaTeIh MOT Pa30UpPaTh MPUMEPHI IO Mepe OOBICHEHHS MaTepHalla U 3alliChIBATh 3aJaHus.

VYyeOHO-MeToIMYecKass JUTepaTrypa sl JaHHOH JUCHUIUIMHBI HMMEETCS B HaIWYUd B
3IICKTPOHHO-OMOIMOTEYHOM cucTeMe “Znanium”, TOCTYII K KOTOPO# MPeI0oCTaBIeH CTYCHTAM.

Marepuansl A1 ayqUTOPHOW pabOThl BKIIIOYAIOT B ceOsl pa3faToOuHBI MaTepHal, TOJIKOBBIE U
JIBYSI3bIYHBIE CIIOBAPH.

Marepuaiibl 11 KOHTPOJIS 3HAHUIA: MTHCbMEHHbIE KOHTPOJIbHBIC 3a1aHusl, 3aAfHus 11t 3auera.

8. ObGecneuenue 00pa3oBaTEJHLHOIO MPoOIECCA AJIs1 UL ¢ OTPAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH
30pPOBbSI U HHBAJIN/IOB

B xone peanuzanyy ARCHIUTUTMHEI HCIIOB3YIOTCS CIEAYIOIINE JOTOHUTENEHBIC

METO/IbI 00YUEHUS, TEKYIIIETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH U MPOMEKYTOUHOM aTTeCTalluU 00yYaroIIMXCs B
3aBUCHMOCTH OT UX WHIUBUIYAIbHBIX 0COOCHHOCTEH:

®  JUIS CJIETBIX U CIAOOBUISIINX
- IeKIUU OPOPMIISIFOTCS B BUE 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA, JIOCTYITHOTO C TIOMOIIBI0 KOMITBIOTEPA CO

CIICIMaJIM3UPOBAHHBIM IIPOrpaMMHBIM 06ecnequI/IeM;

- NHUCBbMCHHBLIC 3aJaHHsd BBIIIOJIHAIOTCA HAa KOMIIBIOTEPE CO CHCHHUAIM3WPOBAHHBLIM IIPOIrpaMMHBIM
o6ecnequI/IeM, WK MOT'YT OBITH 3aMEHEHBI YCTHBIM OTBETOM;

- obecrnieunBaeTCsl HHINBHIYAIBHOE paBHOMEpPHOE ocBemieHre He MmeHee 300 Jrokc;

- IUIs BBINIOJIHEHUS 3aaHHUs NPHU HEOOXOIMMOCTH NPENOCTaBIIETCS YBEJIMYUBAIOIIEE YCTPOHCTBO;
BO3MOJKHO TaK)Ke€ MCIIOIb30BaHNE COOCTBEHHBIX YBETUYHNBAIONINX YCTPOWUCTB;

- IMCbMCHHBIC 3aJJaHUsA O(l)OpMJ'ISIIOTCH YBCINYCHHBIM H_IpI/I(i)TOM;

- DK3aMEH W 3a4€T MPOBOJATCA B YCTHOW (hOpME WM BBIMIONHSAIOTCS B TMHCBMEHHOW (opme Ha
KOMITBIOTEDE.

® JUIA TJIIyXHUX U CJ'Ia6OCJ'IBIHIaH_II/IX2
- JICKIIMH O(i)OpMJ'IﬂIOTCH B BHIC SJICKTPOHHOT'O AOKYMCHTA, 6o MpeaAOCTaBIIACTCA

3BYKOYCHJIMBAIOIIAS allllapaTypa HHIWBHIYAIHHOTO MTOJIH30BAHUS;

- IMCbMCHHBIC 3a/IaHNA BBIIIOJHAOTCS Ha KOMIIBIOTCPC B MMMCHMCHHOM (bOpMe;



- 5K3aMEH W 3a4€T MPOBOMAATCS B MUCHMEHHOW (OpME Ha KOMIIbIOTEPE; BO3MOXKHO MPOBEICHUC B
(dbopMe TecTUpOBaHUSL.

®  JUIA JIUI C HAPYHWICHUAMHA OIIOPHO-ABUTATCIILHOIO allriapara:
- JICKIOH Od)OpMJ'IHIOTCH B BUAC DJICKTPOHHOT'O JOKYMEHTA, JOCTYITHOTO C ITOMOIIBIO KOMITBIOTEPA CO

CIICMaJIn3UPOBAHHBIM IPOTrPaMMHBIM 066CH6'-ICHI/I€M;

- NHMCHMEHHBIE 3aJaHMs BBIIOJIHIIOTCS Ha KOMIIBIOTEPE CO CIIEIHAIM3HPOBAHHBEIM IIPOTPAMMHEIM
obecreueHueM;

- DK3aMEH W 3a4€T TPOBOIATCS B YCTHOW (opMe WM BBITONHSIOTCA B MHCBMEHHOW (opme Ha
KOMIIBIOTEPE.

HpI/I HCO6X0,I[I/IMOCTI/I npeaycMaTpruBacTCsd YBEJIMYCHNUE BPEMECHU JI ITIOATOTOBKH OTBETA.

[Iponienypa mpoBeAeHUs! MPOMEXYTOUHOH aTTecTalMy Uil OOydYaroIIMXCSl yCTaHaBIMBAETCS C
yu€TOM WX HMHAMBUAYAJIbHBIX NCHUXO(QH3MUYECKUX ocoOeHHOCTeH. [IpoMexyTouHass arTecTanusi MOXKET
IIPOBOAMTHCS B HECKOJIBKO JTAIIOB.

[lpu mnpoBepeHUM TpOUEAYPHl OLECHUBAHUS PE3YAbTATOB OOYYEeHHUS MpeaycMaTpUBaeTCs
UCIIOb30BAHNE TEXHHUYECKUX CPEICTB, HEOOXOMMMBIX B CBSI3M C WHIMBHAYAJbHBIMH OCOOCHHOCTSIMH
oOyyaronmxcsi. ITH CpeacTBa MOTYT OBITh MPEIOCTABICHB YHHBEPCHUTETOM, WIIM MOTYT HCIIOIB30BaThCS
COOCTBEHHBIE TEXHUUECKUE CPEJICTBA.

[IpoBeaeHue mpolEIyphl OICHUBAHUS PE3YJIbTATOB OOYyUCHHUS JIOIMYCKACTCSA C KCIIOJb30BaHHUEM
JIUCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BaTEIIbHBIX TEXHOJIOT UM,

ObecnieunBaeTcst IOCTYM K HHPOPMALIMOHHBIM U Oubnmorpaduyeckum pecypcam B cetn MHTEpHET
JUISL KaXJ0ro o0ydaromerocs: B popmax, aganTHPOBaHHBIX K OTPAaHWYEHHUSIM HX 3710POBBSI U BOCHIPHUSTHUS
WHGpOpMAIUH:

e JUIS CJICTIBIX U CTIa0OBUISIINX:
- B IIeYaTHOM (opMe yBEITMUEHHBIM PUPTOM;

- B (pOpMe DIIEKTPOHHOTO JTOKYMEHTA;
- B hopme ayauodaiina.

e JUIS TIYXHX U cIabOCIBIIIAINX:
- B IIeyaTHOH (opme;

- B hopMe DIIEKTPOHHOTO JTOKYMEHTA.

e s OOYYAIONIMXCS C HAPYIICHUSIMHU OTIOPHO-JBUTATEIHHOTO armapaTra:
- B IeYaTHOU opme;

- B (hopMe AIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,
- B popme ayauodaiina.

VYueOHbIe aAyauTOpruu [Jid BCEX BUJAOB KOHTAaKTHOM M CaMOCTOSTEIbHOM pa60TBI, Hay4dHas
OUOIHOTEKA U MHbBIE IIOMCIICHUA IJIA 06y‘{eHI/I$I OCHaIICHBI CIICIIHMaJIbHBIM 060py£[OBaHI/IGM nu y‘le6HLIMI/I
MECTaMM C TEXHUYCCKUMU CPEACTBAMU 06yqu1/1;1:

® IS CJIETIBIX U CIHAOOBHUISAIINX
- YCTPOWCTBOM JIsl CKaHMPOBaHUs U uTeHus ¢ kamepoit SARA CE;



- nucmieeM bpaiiias PAC Mate 20;
- npuHTepoM bpaiing EmBraille ViewPlus;

e I TIYXUX U CIa0OCHBIIANINX:
- aBTOMAaTHU3UPOBAHHBIM PabovIrM MECTOM JIJIS JIFOJIEH ¢ HapyIICHHEM CITyXa M CI1a0O0CIBIIIAIINX;

- aI(YCTI/I‘ICCKI/Iﬁ YCUIIUTEIIb Y KOJIOHKU,

e I 00yYaroIUXCs ¢ HApYLUICHUSIMH OTIOPHO-ABUTaTENbHOTO anapara;
- IepeABMXHBIMH, PETyJIMPyeMbIMU 3proHoMudeckumu nmapramu CHU-1;

- KOMHBIOTepHOfI TEXHHUKOH CO CIelualIbHBIM mporpaMMHbIM o0ecrieueHuEM.

9. MeToauueckue MaTepHaJibI
9.1 IlnaHbl cCeMHUHAPCKUX 3aHSATHH.
Tema 1 (2 4.). 3auMCTBOBaHUS B aHTJIMICKOM SI3BIKE.

Ilenp 3aHATHS OCYIIECTBUTh KOHTPOJbL 3HAaHUSA OOIICH XapaKTePUCTHKH CIIOBAPHOTO COCTaBa
AHTTUICKOTO S3bIKa, KOHTPOJIh CHOPMUPOBAHHOCTH YMEHUHN MPOBOJAUTH STUMOJIOTHIECKUN aHAIH3 CJIOB,
MOJIb30BAThCS JICKCHKOTPaQUISCKUMH UCTOYHUKAMU TSI TIOJYYCHUS STUMOJIOTHYECKON XapaKTePUCTUKU
SI3BIKOBOU €IMHULIBI.

®opma NpoBeeHUs: TUCKYCCHS, OTIPOC, TOKIa-TIPE3eHTAIHS.

Bompocsr miist o0cykaeHus

1. What sets of English words can be singled out according to their origin?
2. What are native words characterized by?
3. What historical facts and events stipulated the great influx of borrowings from different
languages?
4. What types of assimilation of borrowings can be singled out?
5. What are the degrees of assimilation?
6. What borrowings are called translation borrowings?
7. What words are called international?
Temsl 1OKIIAI0B
1. Russian borrowings in English
2. English as a source of international words

3. Translator's false friends

KoHTposbHbIE BOIIPOCHI

=

The role of French borrowings in modern English
2. The role of Latin borrowings in modern English

OcHoBHas IUTEpaTypa

Aumpywuna I'.5. Jlekcukonorus anriauiickoro sizeika. M., 2001,2004,2008. I'nasa 4.



Enuceesa B.B. JlekcuKoIOTHS COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO s3bIKa (6a30BEIi Kypc). — Crio.,
2015 — OBC Znanium. T'naBa 8.
3vikoea U.B. TIpakTHUECKHIA KypC aHTITUHCKON IEKCUKOJIOTHH. — 2-€

m3ganue.— M., 2008. I'maBa 5.

JononuuTenbHas IuTepaTypa

Apnonvo U.B. JIeKCUKOIIOTHSI COBPEMEHHOTO aHTIINHCKOTO s13bIka. — M., 1973, 1959,1966. I'naBa 15.

babuu I' H. JIeKCUKOJIOTHS aHTIIMICKOTO s3bIKa: yaeOHoe mocobue. - M 2008, 2010. T'nasa 2.

CrpaBo4HbIC U3IaHUS

Longman Dictionary of Contemporary English. For Advanced Learners. Pearson Education.
2000,2001,2003,2005.

NuTtepHeT-pecypcbl

Online Etymology Dictionary. — www.etymonline.com.

Tema 2 (2 4.). TeppuropuanpHas mudepeHuaIys CI0BapHOTO W (PPa3eosOTHYEecKOro COCTaBa
AHTJINICKOIO SI3bIKA.

Lenp 3aHATHSA- OCYIIECTBUTH KOHTPOJIb 3HAHUS JIEKCUYECKHX, I'PaMMATHYECKUX, (POHETUIECKHX
0COOCHHOCTEW aMEPUKAHCKOTO M OPUTAHCKOTO BapHAHTOB aHIJIMACKOTO S3bIKa, CHOPMUPOBAHHOCTH
YMEHHsI OCYIIECTBUTh CpPAaBHUTENBbHBI aHadN3 OpUTAHCKOTO H AaMEPHUKAaHCKOTO BapHUaHTOB
AHTIINHCKOTO S3bIKA.

<I)opMa MMPOBCACHUA: NTUCKYCCHUs, OIIPOC, JOKJIAA-IIPEC3CHTALU.

Bomnpock! miist o6cyxaeHus

=

The main peculiarities of British English.
2. The main peculiarities of American English.
Temnl noKkIIag0B

1. Ebonics (Afro-American Vernacular English) — an ethnic variety in the USA

2. Spanglish- a variety of English, commonly spoken in US Hispanic communities.
3. What is Runglish? Is it a hybrid language, a creole language, a pidgin?
KoHTpoJIbHBIE BOIPOCHL:

1. The main differences between national variants and local dialects.
2. Themain peculiarities of Estuary English.

OcHoBHas 1UTEpaTYpa

Anmpywuna I'.5. Jlekcukonorus aarauiickoro s3eika. M., 2001,2004,2008. I'masa 14.



Tsuwmanu H.B. CoBpeMenHbIi anruiickuii s3eik = Modern English Studies : Lexicology. —
M., 2007. I'naBa 1.

Enuceesa B.B. JIGKCHKOJIOTHS COBPEMEHHOTO aHTIHICKOTO A3bIKa (6a30BsIif Kypc). — Cri6.,
2015 — 3BC Znanium. I'nasa 8.

3vikoea U.B. TlpakTHUECKMIA KypC aHTITUICKOMN JIEKCHUKOJIOTHH. — 2-€

n3nanne.— M., 2008. I'masa 7.

JomonHnTeNbHAS TATEPATypa

babuy I''H. JIekCUKOIOTHS aHTJIMHACKOTO SI3bIKa: yaeOHoe mocoome. - M 2008, 2010. I'masa 10, rmaBa
11.

bazana JKepom. S13p1K0Bast BApMATUBHOCTH aHTIIMKACKOTO s13bIKa BenmmkoOpurtanmn, CLIIA u Kananer.
- M., 2014 — OBC Znanium. I'nasa 1.

HNHutepHeT-pecypcehl

Dictionary Instant. - www.dictionaryinstant.com

Macmillan Dictionary. - www.macmillandictionary.com

MatepuanbHO-TeXHUYeCKoe o0ecrieueHne
KommbroTepHsiit K1acc ¢ 1ocTymnoM B THTepHET 1 dKpaHOM IS Tpe3eHTanuii. Hamuane mocku.

Tema 3 (2 4.). 3HaueHwue CioOBa.

HCJ'H: 3aHATHA: OCYHICCTBUTb KOHTPOJIb 3HAHUA COBPCMCHHBIX HAYYHBIX ITOAXOAOB K MNOHATHUIO
3HA4YCHHA CJIOBA, OCHOBHBIX THIIOB CEMAHTHYCCKUX OTHOIIICHHI B JICKCHKE.

Kontpons chopMyIMpOBaHHOCTH YMEHHMH OCYLIECTBISTH JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKUH aHalIu3 JUis
aHaJIM3a CEMaHTHUKH SI3BIKOBBIX €IMHUII.

<I)opMa MMPOBCACHUA: NUCKYCCHUs, OIIPOC, JOKJIAA-IIPE3CHTALH.

Bompocsr mutst o0cyxaeHus
1.Types of word-meaning.
2. Denotational and connotational aspects of meaning.
3. Polysemy and homonymy.
4. Synonymy and antonymy

5. The study of word-meaning through syntagmatic and paradigmatic relations.

TeMbl TOKIIag0B


http://www.dictionaryinstant.com/
http://www.macmillandictionary.com/

1. Euphemisms in modern English

KonTponbHbie BOITPOCH
1. Pragmatic aspect of word-meaning.
2. The importance of context in differentiation of synonyms.

OcHoBHas IHUTEpaTypa

Aumpywuna I'b. JIeKCUKOIOTHS aHIIMHACKOTO si3pika. M., 2001,2004,2008. I'masa 10, rmaBa 11.
Tsuwmanu H.5. CoBpeMenHnsiii anriuiickuii 361k = Modern English Studies : Lexicology. —
M., 2007. I'naBa 4, rnasa 5.
Enuceesa B.B. JIGKCHKOJIOTHS COBPEMEHHOTO aHTIUIICKOTO A3bIKa (6a30BkIif Kypc). — Crib.,
2015 — BBC Znanium. I'nasa 1.
3vikosa U.B. IlpakTruecKuii Kypc aHIIMACKOMN JIEKCUKOJIOTUU. — 2-€

n3nanne.— M., 2008. I'maBa 2.

Ginzburg R.S. A Course In Modern English Lexicology [PDF] URL.:
www.bsu.by/Cache/pdf/229523.pdf. I'nasa 2.

JononHuTenpHasa aurepaTypa
Aprnonvo U.B. JIeKCUKOIOTHSI COBPEMEHHOT'0 aHTJIMICKOTO s3bika. — M., 1973,1959,1966. ['naga 10.

babuu I''H. JIekCUKOIIOTHS aHTJIMICKOTO s3bIKa: yueOHoe mocooue. - M 2008, 2010. I'nasa 4.

CrpaBo4HbIC U3TaHUS

Longman Dictionary of Contemporary English. For Advanced Learners. Pearson Education.
2000,2001,2003,2005.

Oxford Collocations Dictionary for students of English. Oxford University Press, 2009.

WnTepHeT-pecypcebl

Dictionary Instant. - www.dictionaryinstant.com

Macmillan Dictionary. - www.macmillandictionary.com

The Free Dictionary by Farlex. - idioms.thefreedictionary.com

The English Collocations Dictionary online. - www.ozdic.com

ABBYY Lingvo Live. Online dictionary. — www.Lingvo Live.com

Urban Dictionary. — www.urbandictionary.com


http://www.bsu.by/Cache/pdf/229523.pdf
http://www.dictionaryinstant.com/
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.ozdic.com/

Cambridge Dictionary.- dictionary.cambridge.org

English Oxford Living Dictionaries. — en.oxforddictionaries.com

MartepuaiabHO- TEXHHUYECKOE 0o0ecTieucHre
KommbroTepHsIit kiacc ¢ JocTynoM B UHTEpHET U SKpaHOM i ipe3eHTanuil. Hanuaune mockw.
Tema 4 (2 4.). [IpoGiemsbl cIOBOOOpa3oBaHusl.

Lenp 3aHATHA: OCYIIECTBUTH KOHTPOIb 3HAHUS CIOCOOOB CIIOBOOOPAa30OBaHHSA B aHTIUHCKOM
sI3bIKE, CHOPMUPOBAHHOCTH YMCHHI aHAJIM3UPOBATH MOP(HOIIOTUYECKYIO CTPYKTYPY CIIOBA.

®opMBI IPOBEACHHUS: AUCKYCCHS, OTIPOC, JOKIAA-TTPE3CHTAIIS.

Bompocsr qist o0cykaeHus

1. Classification of morphemes.
2. Derivational structure and derivational patterns.
3. Productive ways of word-building.
4. Non-productive ways of word-building.
Tembl qOKIIa10B:
1. The language of texting.

2. The phenomenon of blendings.

KonTponbHbIe BOMIpocs!

=

Degrees of motivation of compound words.
Semantic derivation in conversion.
3. Polysemantic and homonymous affixes.

N

OcHoBHas HTEpaTypa
Anmpywuna I'.5. Jlekcukonorus ariauiickoro si3eika. M., 2001,2004,2008. I'maBa 5, rnasa 6.
Tsuwmanu H.5. CoBpeMenHbiii anriuiickuii si3pik = Modern English Studies : Lexicology. —
M., 2007. I'nasa 3.
Enuceesa B.B. JIGKCHUKOJIOTHS COBPEMEHHOTO aHTIUICKOTO s3bIKa (0a30BkIii Kypc). — Crio.,
2015 — B5BC Znanium. I'naBa 6.

3vikosa U.B. TlpakTruecKuii Kypc aHIIIMHACKOM JISKCUKOJIOTHH. — 2-¢ u3nanue.— M., 2008. ['nasa 3,
riraBa 4.

JononHurenpHas IuTEpaTypa

Apronvo U.B. JIeKCUKOIOTUSI COBPEMEHHOT'O aHTJIMHACKOTO si3bika. — M., 1973,1959,1966. I'napa 3.



babuy I H. JIekcuKOIOTHS aHTJIMCKOTO SI3bIKa: yaeOHoe mocobue. - M 2008, 2010. I'mara 3.

Brasayxas M.B. JlekcuKoa0THs aHTIIMHACKOTO s13bIKa. Teopus u npakTuka. — HoBocubupcek, 2010 —
OBC Znanium. I'masa 3.

CnpaBquHe n3aaHus

Longman Dictionary of Contemporary English. For Advanced Learners. Pearson Education.
2000,2001,2003,2005.

NHTtepHeT-pecypebl

Dictionary Instant. - www.dictionaryinstant.com

Macmillan Dictionary. - www.macmillandictionary.com

The Free Dictionary by Farlex. - idioms.thefreedictionary.com

MartepuranpHO-TeXHIHUYECKOE 0OecIeueHre
KommbroTepHsiit k1acc ¢ 1ocTynoM B HTepHET 1 sKpaHOoM IS npe3eHTanuiil. Hamuaue mocku.
Tema 5 (2 4.). CioBocoueTanus u Gppa3eooru3Mbl.

Lenp 3aHATHS: OCYIIECTBUTh KOHTPOIH 3HAaHUS OCOOCHHOCTEW 3HAYEHHSI CBOOOHBIX
CIIOBOCOYCTAHUH W HMIUOMATUYCCKHX CJIOBOCOYETAHWH , KOHTPOJIb CQOPMHPOBAHHOCTH YMEHUS
UACHTU(OUIUPOBATH THII CJIOBOCOYETAHUS, TUATHOCTUPOBAThH CTEIICHb €r0 MOTUBUPOBAHHOCTH.

®dopMa MPOBENCHUS: TUCKYCCHUS, OTPOC, TOKIaA-TIPE3CHTAIINS.

Bormpocsr miist o0cykaeHus

Collocability of words.

Types of meaning in word-groups.

Motivation in word-groups.

Free word-groups and phraseological units.

Semantic structure of phraseological units.

Classification of phraseological units.

Phraseological synonyms and phraseological variants.

Cultural specificity of phraseology : comparative study.

The contextual use of phraseological units. Wordplay.
TeMsl ToKIa10B

©WooNogk~whE

=

The Holy Script as a source of international phraseology.

Ancient legends and Aesop’s fables as a source of international phraseology.
3. Greek and Roman mythology as a source of international phraseology.
KOHTpOJ'H:HBIC BOIIPOCHI

no

=

The image-forming base of phraseological units.
2. Proverbs and sayings.


http://www.dictionaryinstant.com/
http://www.macmillandictionary.com/

OcHoOBHas TUTEpATypa
Aumpywuna I'.5. Jlekcukonorus anrauiickoro sizeika. M., 2001,2004,2008. I'nasa 12.
Tsuwmanu H.B. CoBpeMenHbIi anrmiickuii s3e1k = Modern English Studies : Lexicology. —
M., 2007. I'naBa 7.
Enuceesa B.B. JIGKCHKOJIOTHS COBPEMEHHOTO aHTIIUICKOTO s3bIka (0a30BkIii Kypc). — Crio.,
2015 — BBC Znanium. T'naBa 5.
3vikosa U.B. TIpakTHUECKHIA KypC aHTIUHCKOM TEKCHKOJIOTHH. — 2-€
n3ganue.— M., 2008. I'naBa 6.

A.B.Kynun. Kypc dpaszeonornu coBpeMeHHOT0 aHTIIMICKOTO si3bIka . — JlyOna., ®dennke +,2002.
I'maBa 8.

JononHuTenpHasa aurepaTypa
Bunapesa JI.A. Aurmmiickue napomsr. — M., 2005. I'naBa 1.

Brasayxas M.B. JIekcCUKOIOTHS aHTJIHIICKOTO s3bIKa. Teopus u mpakTuka. — HoBocubupcek, 2010 —
5BC Znanium. I'nasa 4.

Tenusa B.H. Pycckas ¢pazeonorusi. CeMaHTUYIECKH, TApaIUrMaTHIECKAN ¥ TUHTBOKYITYPHBIN
acrekTel. — M., 1996. I'maBa 3.

CHpaBOIIHLIG U3JaHus
Dictionary of phrasal verbs (Collins COBUILD). — Collins, 1990.

Oxford Idioms Dictionary for Learners of English/ - Oxford University Press, 2010.

HNHurepreT-pecypebl

Dictionary Instant. - www.dictionaryinstant.com

Macmillan Dictionary. - www.macmillandictionary.com

The Free Dictionary by Farlex. - idioms.thefreedictionary.com

The English Collocations Dictionary online. - www.ozdic.com

9.2 MCTOI[I/IHGCKI/IC PEKOMCEHAAIINHU T10 MMOATOTOBKE MMCbMCEHHBIX pa60T.
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Bun paGoTsl

Conepxanue

TpynoeMKocTh B yacax

Pexomenganun

IToaroroBka k
pedepary

Jlekcukorpadus

PaGora Hanx nureparypoii:

Crymun JLIL. CnoBapu
COBPEMEHHOTO aHTIUICKOTO
s3pika. — JI., 1973.

®denopora U.B. YueOnas
nexcukorpadus. Teopus u
npakTtuka. M., 2006

[ep6a JI.B. OnsiT 00mei
Teopuu Jiekcukorpaduu // J1.B.
[lepba. f3pIkoBast cucrtema u
peueBas nesaTenbHocTh. — J1,

1974

Zgusta L. Manual of
Lexicography. — Praha, 1971

IToaroroBka k
pedepary

MeTtobl
JIMHTBUCTUYECKOTO
aHaJan3a

PaGora Hax nutepaTypoii:

Ginsburg R.S., Khidekel S.S.,
Knyazeva G.Y., Sankin A.A. A
Course in modern English
Lexicology, 2ed ed. — Moscow,
1979

Xunekens C.C., ['unzoypr P.3.,
Kuszera T.10., Cankun A A.
AHnrnmiickas JICKCUKOJIOTHS B
BBIICPKKAX U U3pedeHusx. — JI.,
1975

IToaroroBka k
pedepary

OCHOBHBIE TyTH
oboraieHus
CJIOBApHOTO COCTaBa
S3BIKA

PaGora Hanx nureparypoii:
PaGora Hanx nureparypoii:

Ginsburg R.S., Khidekel S.S.,
Knyazeva G.Y., Sankin A.A. A
Course in modern English
Lexicology, 2ed ed. — Moscow,
1979

Xupnekensb C.C., I'uazoypr P.3.,




Kuszesa T.10., Cankun A A.
AHTIIHICKas TEKCUKOJIOTHS B

BBIIEP)KKaX U U3pedeHusx. — J1.,
1975

UTOIro 18

Pedepart — 10 mucebMeHHas paboTa, Tie KpaTKo M3JI0KEHO HUCCIIeIOBaHNEe KaKOH-THO0 mpoOIeMbl
Ha OCHOBE U3YYCHHUS U TMEepPepabOTKH TEOPETUUYECKOTo WM SMIMPHYECKOro marepuana. B pedepare He
nepecKa3blBaeTcs COJACpKaHUE H3ydaeMbIX HCTOYHHMKOB, a OCYIIECTBISIETCS HMX aHaiu3, 00OOIIeHHE,
NEePECTPYKTyPHUPOBAHUE, CHCTEMATU3AIHS U T. JI.

O0bém BbINOTHSAEMOH PadOThI OMNpeAenseTcs] YHCIOM CTPAaHUI] MAIIMHOMHMCHOTO TEeKCTa
(dbopmat A4). OHH cuUTArOTCA, HAUWHAS C TUTYJIBHOTO Jucta. Hopmatus — He Meree 8-10 crpaHwuiI.

I'paduk BoInosHeHus pedepara

1. Beibop Ttembl. (Tema mokeT OBITH BEIOpaHa CaMOCTOSTENFHO WM W3 TPEIIOKEHHOTO
npernojaBaresieM CIHUcKa TeM. BriOpaHHas Tema 1o/KHa ObITh COTIacOBaHa C MPEroiaBaTesieM).

2. IlepBUYHOE O3HAKOMIIEHUE C JIUTEPATYpOil.
3. CaMOIMarHOCTHKA UCCIEA0BATEIbCKUX BO3MOKHOCTEM.
4. KoppekTupoBKa TeMBbI, COTJIACOBAHHE C MPETNOJaBaTeeM.

5. IlpoekTupoBaHKUE UCCICIOBAHUS: paspabomka nayuno2o annapama (aKmyaibHOCmb membl —
CBOMCTBa MH(POPMALINH, €€ 3HAYUMOCTD; Yelb UCCAed08aHUsl — OTIUCAHUE TOTO, YTO OXKHJAETCS B MTOTE
WCCIIEJIOBATEIbCKOW pabOTh, npeomem uUcCCie008aHuss — TO, YTO KOHKPETHO HCCIENyeTcs |
npeoOpazyeTcs B UCCIEIOBAHUN; MEMOObl UCCIe008aHUs — TE MBICIUTENbHbIE ONEPaIlui U MIPaKTHIEeCKHe
JIEHCTBUSI, KOTOPBIE TIO3BOJIAT MOJTyYUTh HOBOE 3HAHHE O MTPEIMETE UCCIIEIOBAHYS).

6. Pa3zpaboTka npumepHOro miana pedepara (noopodHo cmompu Hudice).

7. 3yueHne U KOHCIICKTUPOBAHKE JINTEPATYPhl (HOPMATUB JIJIS pedepaTa — HE MEHEe 5 U3JIaHMI,
JUTSE CTA0OBUISAIIUX YUAIIUXCS — HE MEeHee 3 U3aHui).

8. AHanu3 auTepaTypsl.

9. Hanucanue nepBoit yactu pedepaTta — BBEICHHUS.

10. Hanimcanue BTOpo# yactu pedepaTa — OCHOBHOM 4acTH.
11. PazpaboTka «3aKIt04eHUs.

12. CocraBieHne CucKa JUTepaTypehl.

13. PenaktupoBaHue TeKCTA.

14. Cnaua pabOThI IPETIOIaBATEINIO.




15. HopaboTka 1Mo 3aMedaHusIM IPerogaBaTes.
IMoaroroBuTebHBII ITANl

W3ydyeHrne cTyAeHTaMH BO3MOXKHOCTEW OHMONMOTEKHM ¥ TEXHHYECKHX CpPEACTB  00paboTKH
WHPOPMALIUH.

q)OpMI/IpOBaHI/IC YMGHI/Iﬁ pa60TaTb C KHMIOH: HCIIOJIb30BaHUC CoacCpiKaHud, MNPEAMCTHOIO
YKa3aTelid, CHOBapeﬁ, CIIPaBOYHHKOB U T. A.

Pa3paboTka npumepHoOro miana pegepara
Cmpyxkmypa pegepama:

1) TUTYIbHBIN JKUCT, HA KOTOPOM JIOJDKHO OBITh YKa3aHO Ha3BaHHE YUPSKIACHHs (B BEPXHEH 4acTh

JUCTa), BUA pabOThl U TpeaMeT (Hanpumep, «pegepam no mamemamuxey), Tema pedepara, DO
BhImosHUBIIETO padoty 1 ®HO mposepsitoliero ee, ropoJ U To (B HUKHEH YacTH JIUCTA).

2) OrnaBieHHe — COJACpKaHUE PAOOTHI C YKa3aHUEM CTPAHHMIIbI, TJIC HAYMHACTCS KaKAas 4acTh
pedepara.

3) BeezieHre — MpoiOr BCETO MCCICOBAHMUS, TA€ M3JIaraeTcs BEChb HAYYHBIN amnmapaT, KOTOPhIM
PYKOBOJCTBYETCSI MCCIEN0BaTeNb (aKTyaJbHOCTh TEMBI, LeJb HCCICIOBAaHUS, MPEAMET HCCIICAO0BaHMU,
METOJIbI ucciiefioBanus. Kaxk1plii KOMIOHEHT Hay4yHOTO arnapara u3jaraeTcsi ¢ HOBOM CTPOKH.

4) OcHOBHas 4acThb — COZACPIKATENbHAs YacTh pedepaTa: MOKET HMETh BHYTPCHHIOK Pa30OUBKY Ha
TJIaBbl; HE MOYKET HOCUTH Ha3BaHUEe «OCHOBHAS YaCThy, €€ 3arojIoBOK (OPMYIIUPYETCSl COAECPIKATENBHO, B
COOTBETCTBUM C KOHKPETHOI TEMOH.

5) 3akiroueHHe — 3aBeplaroNas YacTh, HA3HAYCHUE KOTOPOH I0Ka3aTh, YTO 1I€J1b, IOCTABICHHAS
B WCCIIC/IOBAHUH, JIOCTHUTHYTA, a TUIOTEe3a JokasaHa (ans pedepara JOCTATOYHO 3aKIFOUCHHS B BHUJC
KpaTKOTro OImrMcCaHusd HpO,Z[eJ'IaHHOﬁ pa6OTbI MW BBIBOAOB IIO I'JlaBaM HWJIH I10 OCHOBHOI YacTH B ocjIoM, HO
PEKOMEH/IyeTCsl TAKXKE C/IeNIaTh HOBBIC YMO3AKIFOUEHHMs, OCHOBaHHbIC Ha MaTepHaIax UCCIICIOBAHUS).

6) Crucok JIUTepaTyphbl — BKJIOYALT OMyOJIMKOBaHHbBIE TEOPETUUSCKHE HCTOYHUKH, KOTOPbIE OBbLIN

NPOYUTAHBl U TeM OoJiee MPOUXUTUPOBAHEI B pedhepare ¢ yKazaHHEM IIOJHBIX BBIXOAHBIX JaHHBIX (aBTOP,
Ha3BaHMWE, MECTO W3JaHus, H3AaTeNbCTBO, rox u3naHust). CHIUCOK JuTepaTtypsl odopmisieTcs B
andaBUTHOM MOPSIKE IO TIEpBOH OyKBe (haMHIIMK aBTOPa, WIM HAMMEHOBAaHUS KOJUIEKTHBHOTO TPY/Aa, HE
MMEIOLLET0 ONpeAeeHHoro aBTopa. Ecian Oblia ncnonb3oBaHa nH(GOpMaLus, pacloyioKeHHAs! Ha caiTax,
TO HEO0OXOJWMO yKa3aTh WX IOJHBIE ajJpeca W JaTy HCIONb30BaHUs. HopMaTHB HCIOIB30BaHHON
JUTEepaTyphl s pedepara — HE MeHee S5 paboT, IS CIa0OBHIAALIMX YYallUXCs W YYalluxcs,
oOyugatonuxcs o bpaiimo — He meHee 3 paboT.

7) IpuioxeHue — MaTepuall, yTOYHSIOMINHN, WUTIOCTPUPYIOLIMN, NOATBEPKIAIONUINN OTICIbHBIC
MOJIOKEHUSI MCCleAoBaHus: (ororpaduu, PUCYHKH, TaOMULBI, CXEMBl, IpaduKd, TUarpaMMmbl, KOIUH
JIOKYMEHTOB.

CchLIKH HA ABTOPCKHE TEKCThI
CchLIKHN Ha ABTOPCKHUEC TCKCThI ACIAOTCA HCCKOJIbKUMU crocobamu:

1.Ccvinku 3amexcmosvie. B 00meM crnmcke IUTEpaTypbl KaxkJas padoTa KaxkIoro asTopa
NOJy4aeT HMOPSIIKOBBIA HOoMep. B Tekcre pedepaTta mpu oOpalleHHMH K LUTATE 6 KAOPAMHLIX CKOOKAX



cmasumcsi NOPsIOKOGuvLiL Homep pabomvl u daiee uepes 3anamyro CIAsUmces Homep Cmpanuybsl, ¢ KOTOPOH
Oepercst oTa IUTaTa, HAIPUMED [4, c. 148].

2. Iloocmpounvie crocku. Kaxnmas nuTata Ha CTpPaHUIC MOJIyYaeT CBOW TOPSIKOBBIA HOMeEp.
[aunee, B KOHIIE CTpaHUIIBI (BHU3Y) n00800UMCS YEPMA U NOO Heli HOO HOMEPOM, NPUCBOEHHbIM yumame,
VKA3bI8AEMCsl NOAHOE HA38AHUE UCHOYHUKA U CIPAHUYA YUMUPOBAHUSL.

3. Buypmumexcmogule ccobliky MOTYT JIeNIaThCsl HETIOCPEICTBEHHO B CAMOM TEKCTE TOCIIE IIUTATHI ¢
NOJHbIM HA38aHUeM 8cell pabombl U cmpanuysl yumupogarus. Tak TPOUCXOIUT B pedeparax ¢ MajbiM
KOJIMYECTBOM ITUTAT U CCHUIOK, HAIPUMED, IPU OAHON-IBYX.

Odopmiienue padoThl

Pabota BBITIONHSETCS B IEYaTHOM BHJIE Ha JicTax Gopmara A4 ¢ IONSAME: JI€BOE — 3 CM, IIPaBOE —
1,5 cm, BepxHee u HikHee — 2 cM mpudrom «Arialy nim «Times New Romany 14 unul6.

Hywmepanust cTpaHul] mpocTaBisieTcs crpaBa B HIDKHEM mosie. OTCYeT CTpaHHI] HauWHAaeTCs C
TUTYJIBHOI'O JIUCTA.

Bce yactu pabothl «OrnaBneHue», «Benenue», rinaesl, «3akiroueHue», « CIUCOK JIMTEPATyPhDy U
MPUIIOKEHUE HAYMHAIOTCS C HOBOM CTPAaHMUIIBI.

HazBanms pa3nenos, riiaB B TeKCTe 00S3aTENbHO W JIeNaeTCs C IMOMOINBI0 0ojee KpPYIMHOTO
mpuQTa, KAPHOTO HIM MOIYKUPHOTO WpU(Ta, MOAYEPKHUBAHMS, a TAKKE C MOMOIIBIO YBEINYECHUS
paccTOSHUS MEXIY 3ar0JI0BKOM M OCHOBHBIM TEKCTOM [0 1,5 cm.



Ipunooicenue 1
AHHOTALNUSA JUCHUITJIUNHBI

Hucnumnnna «TeopeTnyeckass JEKCUKOIOTUS IEPBOrO0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA: AHTIIUICKUAN S3BIK))
BXOJUT B 0a30Byt0 yacTh [Ipodeccruonanproro mukina auciuuima OOIT BIIO o cnenuansHoCTH
45.05.01 «IlepeBox u nepeBogoBeacHuey. Aucuumnnnaa peanuszyercs: B UOU kadeapoit Teopuu u
MIPAKTHKH IepeBo/ia B mepBoM (3-M) cemecTpe 2 Kypca. JuCIumimHa 9nTaeTcs Ha aHTIHHCKOM
SI3BIKE.

IlIpeomem xypca — TEOPETUUECKUE 3HAHNUA O CHCTEMHOM OpraHU3aluy JIEKCUYECKOro 1
(pazeonornuecKoro cocTaBa aHrTUICKOTO A3bIKA.

Ilens xypca — GopMHpPOBaHHNE Y CTYIEHTOB TEOPETUUECKUX 3HAHHH O CUCTEMHON OpraHu3alliu
JIEKCHYECKOT0 ¥ (Ppa3eoornueckoro cocrTaBa aHTIUICKOTO SI3bIKa U OCOOCHHOCTSIX ero (POPMHUPOBAHUS U
TIOTIOTHEHUSL.

3aoauu xypca:

®  OINHCAaHUE OCOOCHHOCTEH CTPYKTYPhI U CEMAHTUKU aHIJIMICKUX CIIOB U (DPa3eoIOTU3MOB;
® O3HAKOMJICHHE CO CIOCOOaMHU IOMOJIHCHUS JICKCHUECKOro M (hpa3eosoruueckoro (hoHIOB
AHTJIMMCKOTO S3BIKA;
e  paccMmoTpeHre GYHKIIMOHUPOBAHUS JIEKCUKU U (PPa3eoIOTUH B KOMMYHHUKAIHH.
CozneprkaHue JUCUUIUIMHBL - TEOPETUUECKUE 3HAHUSL O CUCTEMHON OpraHU3aliU JIEKCHYECKOTO U
(hpa3eoI0ruUecKOro COCTaBa aHTJIUHCKOrO S3bIKA.

HucuunnuHa  HampaBieHa Ha  (QOpPMUpPOBaHME  CIEAYIOMIMX  OOMICKYJIbTYPHBIX U
npodecCHOHANTBLHBIX KOMIIETCHIINH:

e OIIK-3 (ctocoOHOCTh MPUMEHSATH 3HAHUE JIBYX HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB MJIST PELICHUS
npoecCHOHANBHBIX 3a71a4)

e JIK-6 (cmocoOHOCTH pacmo3HaBaTh JMHIBHCTHUYECKHE MAapKephbl COIHMAIBHBIX OTHOIIEHHH W
aJIeKBaTHO HMX  WCMONB30BaTh  ((OPMYNBI TPUBETCTBUS, TPOLIAHUS, 3MOIMOHATHHOE
BOCKJIMIIAHUE), PAcIlO3HABATH MAapKephl PEUeBOM XapaKTEPUCTUKU YEIOBEKAa Ha BCEX YPOBHSX
SI3BIKA)

[Ipu ycmenrHoM 0CBOSHHN MaTepHalia o 3aBEPIICHUH Kypca CTYACHT TOJDKEH:

3Hambuv:

®  MECTO JISKCHKOJIOTHH B Py (PHIIONOTHYECKUX M MHBIX cMexHbIX quciuiuind ([1K-6);

® OCHOBHBIE METOJBI UCCIIEIOBAaHHS, UCIIOJIb3yeMbIe B coBpeMeHHOH Jekcukoioruu (OITK-3,
I1K-6);

® OCHOBHBIC dTanbl pa3BuThs Jiekcukosoruu (I1K-6);

e Haubojee akTyalbHble NPOOJIEMbI, KOTOPHIE CTOAT CETOJHs Mepel JEKCHKOJIOrHed B TeX
o0JacTsx, KOTopbie BaxkHbI uis iepeBoadnka (OIK-3, TIK-6);

® OCHOBHBIC IOHSATHS ¥ TEPMHHBI COBpeMeHHO# Jekcukonoruu (I1K-6).



ymemb:

® JIEMOHCTPHPOBATh 3HAHWE OCHOBHBIX MOJOKEHHH M KOHIENUIUH B 0OJIACTH OOIIETO S3BIKO3HAHUS,
TEOPUH U UCTOPUH OCHOBHOTO M3y4aeMOT0 s3bIKa (SI3bIKOB), Teopun kommyHukaimu (I1K-6);

® [IPUMEHSTH INOJIyYCHHBbIE 3HAHUS B OOJIACTH TEOPHHM W HCTOPUH OCHOBHOTO H3Yy4aeMOIO S3blKa W
JUTEPaTypbl, TEOPUHM KOMMYHHMKALMHM, (UIOIOIMYECKOT0 aHajiu3a M HMHTEPIPETalud TEKCTa B
COOCTBEHHOM Hay4HO-HCClenoBaTenbekoit aestenbHocTr (OITK-3, TTK-6).

e1a0emsp:

e 0a30BBIMM HaBBIKAMU COOpa M aHanM3a S3bIKOBBIX M JUTEPATYPHBIX (PAKTOB, (HUIOJIOTHUECKOTO
aHanm3a u uaTepnperaimu texcra (OI1K-3, T1K-6);

e U3ydaeMbIM S3BIKOM B €r0 JIUTEPaTypHOH (opme, 0a30BBIMH METOJaMU W MPHEMaMH Pa3IHIHBIX
THUITOB YCTHOM M MUCbMEHHON KOMMYHHUKAIMHU Ha qanHOM si3bike (OITK-3, TIK-6).

[Tporpammoii IpeTyCMOTPEHBI CIISYIOIINE BUIbI KOHTPOJIS: TEKYIINil KOHTPOIb YCIIEBAEMOCTH B
(opMe HaydHBIX JUCKYCCHM, Pa3BEPHYTHIX Oecell, MPE3CHTAIHM JOKIIAI0B, IPOMEKYTOYHbBIH KOHTPOJIb B
¢dopMe 3adera c OIEHKOU.

OO0uast Tpyn0eMKOCTh JucuMIUIMHbI — 108 gacos (3 3.e.).

W3 Hux: nexmuii - 22 yaca, MpaKkTUIeCKue 3aHATHS - 20 4acoB, CAMOCTOATENbHAs paboTa cTyieHToB — 48
9acoB, KOHTPOJIb - 18 yacos.



Ilpunosxcenue 2

JUCT U3MEHEHUI
Ne | Texker akryanuzauuu win npunaraeMsii Kk PIIJ[ nokymeHT, [Hara Ne
coJiepKalifii K3MCHECHHS MIPOTOKOJIa
1 | Obnosrena ocroHask U OONOTHUMENbHAS TUMepPamypa 21.06.2017 6
2 | Ilpunoxenue Nel
3 | ObHosneHa ocHoBHAs U OONOIHUMENbHAS AUMEPamypa 20.06.2018 6
4 | Ilpunoxenue Ne2
5 | ObHosena ocHoBHAs U OONOJIHUMENbHAS AUMePamypda 22.06.2019 6
6 | Ilpunoxenne Ne3
7 | Obnosnenvl 0bpazosamenvhble MEXHONO2UU, OCHOBHASL U 26.06.2020 6
O0ONOJIHUMENbHAS IUmepamypa
8 | [Ipunoxenue Ned




ITpunoxxenue k aucty usmeHeHui Nel

CocraB nporpammuoro odecnedenus (IIO), coBpeMeHHBbIX PodecCHOHATBHBIX 623
nanHbIX (b/1) u undopmaunonno-cnpaBounbie cucrem (MCC) (2017 r.)

1. Ilepeuens 11O

Tabauya 1
Nenn Haumenosanue [10 [IpousBonurens | Crocod pacnpocTpaHeHUs
/m (ruyenszuonnoe unu
€80000HO
pacnpocmpatsiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JIMIICH3UOHHOE
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JIMIICH3UOHHOE
3 Windows 7 Pro Microsoft JHMLIEH3UOHHOE
5 Archicad 19 Rus Student Graphisoft CBOOOJIHO
pacrpocTpaHseMoe
9 Microsoft Office 2013 Microsoft JINIEH3VUOHHOE
10 OC «AnbsT O6pazoBanue» 8 00O «bazanpT | JIHUIEH3UOHHOE
CIIO
11 | Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JIMIIEH3HOHHOE
* Ocmasums ucnonwvzyemoe I10 6 pamkax yueoHou OucyunIunbl
2. llepeuens B/ u UCC
Tabnuya 2

Neri/in HaumenoBanue

Mexnynaponnslie pedepatuBHble HaykomeTpudeckue bJl, moctymHble B paMkax
HaAIIMOHAJIBHOMN noamucku B 2017 1.

Web of Science

Scopus

HpO(i)eCCI/IOHaJ'IBHBIe IIOJIHOTCKCTOBBIC BI[, AOCTYIIHBIC B paMKax HaLII/IOHaJIBHOfl
moamucku B 2017 1.

XKypuaner Oxford University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

XKypuaner Taylor and Francis

[TpodeccuonanpHbie MONTHOTEKCTOBBIE b1
JSTOR
W3nanus mo o011eCTBEHHBIM U TYMaHUTAPHBIM HAyKaM

KomnproTepHble cripaBOYHbIE MPABOBbIE CUCTEMBI
Koncynprant Ilntoc,
I"apanTt




ITpunoxxenue k aucTy n3mMeHeHuil Ne2

CocraB nporpammuoro odecnedenus (IIO), coBpeMeHHBbIX PodecCHOHATBHBIX 623

nanHbIX (b/1) u undopmaunonno-cnpaBounbie cucrem (MCC) (2018 r.)

1. Ilepeuens 11O

Tabauya 1
Nenn Haumenosanue [10 [IpousBonurens | Crocod pacnpocTpaHeHUs
/m (ruyenszuonnoe unu
€80000HO
pacnpocmpansiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JIMIICH3UOHHOE
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JIMIICH3UOHHOE
3 Windows 7 Pro Microsoft JIMIIEH3UOHHOE
5 Archicad 21 Rus Student Graphisoft CBOOOJIHO
pacrpocTpaHseMoe
9 Microsoft Office 2013 Microsoft JINIEH3VUOHHOE
10 OC «AnbsT O6pazoBanue» 8 00O «bazanpT | JIHUIEH3UOHHOE
CIIO
11 Microsoft Office 2013 Microsoft JINIEH3UOHHOE
12 | Windows 10 Pro Microsoft JIMIICH3UOHHOEC
13 | Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JIMIIEH3HOHHOE
* Ocmasums ucnonwvzyemoe I10 6 pamkax yueoHoi OucCyunIunbl
2. Ilepevens B/l u UCC
Tabruya 2

Nerr/n HanmenoBanue

HanuoHaJIbHOU moanucku B 2018 .
Web of Science
Scopus

MexnyHapoansle pedepaTuBHble HaykoMeTpuueckue bJI, nocTynHble B pamkax

rmoamucku B 2018 T.
XKypuansr Cambridge University Press
ProQuest Dissertation & Theses Global
SAGE Journals
XKypuansr Taylor and Francis
DJIeKTPOHHBIC M3/IaHMsI U3AaTeILCTBA Springer

HpO(i)eCCI/IOHaJ'IBHBIe MOJITHOTCKCTOBBIC BI[, AOCTYIIHBIC B paMKax HallMOHAJIbHOM

[Tpodeccuonanbubie MOTHOTEKCTOBBIE B/
JSTOR
W3nanus no oO1IeCTBEHHBIM U TYMaHUTAPHBIM HayKam

KomnproTepHbl€ CIpaBOYHBIE IPABOBBIE CUCTEMBI
Koncynsrant Ilmroc,
l'apanT




ITpunoxenue k 1ucty usmeHeHui Ne3

CocraB nporpammuoro odecnedenus (IIO), coBpeMeHHBbIX PodecCHOHATBHBIX 623
nanubix (b/1) u undopmanuonno-cnpapounbie cucrem (MCC) (2019 1.)

1. Ilepeuens 11O

Tabauya 1
Nenn Haumenosanue [10 [IpousBonurens | Crocod pacnpocTpaHeHUs
/m (ruyenszuonnoe unu
c60000H0
pacnpocmpansiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JTUICH3NOHHOE
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JTUIECH3UOHHOE
3 Windows 7 Pro Microsoft JIULEH3UOHHOC
5 Archicad 21 Rus Student Graphisoft CBOOOJIHO
pacmpocTpaHseMoe
9 Microsoft Office 2013 Microsoft JINIEH3VUOHHOE
10 OC «AnbsT O6pazoBanue» 8 00O «bazanpT | JIHUIEH3UOHHOE
CIIO
11 Microsoft Office 2013 Microsoft JINIEH3UOHHOE
12 | Windows 10 Pro Microsoft JIUIIEH3HOHHOE
13 | Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JIMIIEH3HOHHOE
2. llepeuens B/ u UCC
Tabnuya 2

Neri/in HaumenoBanue

Mexnynaponnslie pedepatuBHble HaykomeTpudeckue bJl, moctymHble B paMkax
HaAIIMOHAJIBHOM noamucku B 2018 T.

Web of Science

Scopus

[Tpodeccuonanbubie moHOTEKCTOBBIE BJI, JOCTYIHBIE B paMKax HaIlMOHAIBHOU
noanucku B 2018 r.

Kypuaner Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

XKypuaner Taylor and Francis

DJIeKTPOHHBIC H3/IaHKsI U3AaTeILCTBA Springer

[TpodeccuonanpHbie MOMTHOTEKCTOBBIE b1
JSTOR
W3nanus mo oO1eCTBEHHBIM U TYMAHUTAPHBIM HAyKam

KomnroTepHble cripaBoOYHbIE MPABOBbIE CUCTEMBI
Koncynprant [Lmtoc,
I"apanT




ITpunoxxenue k aucty uzmeHeHuil Ne4
1. O6pa3oBartesibHbIe TeXHOJ0TUH (K 1.4 Ha 2020 1.)

B mepuon BpeMEHHOTO MPHOCTAHOBIICHUS MOCEHICHUS OOYYAIOIIUMUCS MMOMEIICHUN U
tepputopun PITY. misa opranuzanuu ydeGHOro mpolecca ¢ HPUMEHEHHEM HIIEKTPOHHOTO
oOydeHUsT W JUCTAHIMOHHBIX O0pPa30BaTEIBHBIX TEXHOJOTUHA MOTYT OBITh HCIIOJIB30BAHBI
cienyomue o0pa3zoBaTelibHbIE TEXHOJIOTHH:

— BUJICO-JICKLIUH;

— OHJIAWH-JIEKIIUH B PEKUME PEAIBHOTO BPEMEHH;

— DJIGKTPOHHBIC YUCOHUKH, YUeOHBIC MOCOOUS, HAYYHBIC U3TAHUS B AJICKTPOHHOM BHJIC U
JOCTYT K HHBIM 3JIEKTPOHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM pecypcaM;

— CHCTEMBI JIJI1 3JIEKTPOHHOTO TECTUPOBAHUS,

— KOHCYJIBTALIMH C UCIIOJIb30BAHUEM TEJIEKOMMYHUKAIMOHHBIX CPEJICTB.

2. llepevens B/l m UCC (k . 6.2 Ha 2020 r.)

Nent HaumenoBanue
Jav i

1 | MexnayHnaponusie pedepatuBHbie HaykomeTpuueckue bJl, moctynHbie B pamkax
HaMoHAILHOM noanucku B 2020 1.

Web of Science

Scopus

2 | [Ipodeccuonanpupie nonHotekcToBbie bJI, TocTynHbIe B paMKaxX HAllMOHATIHLHOM
noamucku B 2020 1.

Kypuansr Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

XKypuanst Taylor and Francis

3 | Ilpodeccuonanbubie moaHOTEKCTOBbIE B/

JSTOR

W3nanus no oOI1eCTBEHHBIM U T'YMaHUTAapPHBIM HayKaM
DnexTponHas oubnmoreka Grebennikon.ru

4 | KoMnbloTepHbIe CIIPaBOYHBIE TPABOBbIE CUCTEMBI
Koncynsrant Ilmtoc,
I"apanT

3. CocraB nporpammuoro ooecnedyenus (I1O) (x nm. 7 na 2020 r.)

Nort Haumenosanue 10 [IpouzBoaurens Crnioco6
/m pacnpocTpaHeHUA
(ﬂuI/;eHSuOHHOQ uiu
c60000HO
Pacnpocmparsiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JIAIIEH3UOHHOE
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JIUIIEH3UOHHOE
3 Windows 7 Pro Microsoft JIALIEH3UOHHOE
4 AutoCAD 2010 Student Autodesk CcBOOOIHO
pacrpocTpaHsieMoe
5 Archicad 21 Rus Student Graphisoft CBOOOIHO
pacrpocTpaHsieMoe




6 SPSS Statisctics 22 IBM JIUIIEH3UOHHOE
7 Microsoft Share Point 2010 Microsoft JUIIEH3UOHHOC
8 SPSS Statisctics 25 IBM JIULEH3UOHHOE
9 Microsoft Office 2013 Microsoft JTUICH3NOHHOE
10 | OC «Anbst O6pazoBanue» 8 00O «bazanpt CIIO | nureH3noHHoe
11 | Microsoft Office 2013 Microsoft JIUIEH3HOHHOE
12 | Windows 10 Pro Microsoft JIUIEH3HOHHOE
13 | Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JIMIIEH3MOHHOE
14 | Microsoft Office 2016 Microsoft JIUIEH3HOHHOE
15 | Visual Studio 2019 Microsoft JIULEH3UOHHOE
16 | Adobe Creative Cloud Adobe JTUICH3NOHHOE
17 Zoom Zoom JINIEH3UOHHOE




